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Fino de la Helsinki-kontrakto 


Brilc sukcesis la Pariza kongreso kun 1700 parto- 
prenintoj. EI diversaj landoj venis karavanoj kaj 
aŭdiĝis la sono de nia lingvo tra multaj lokoj survojc. 

I)um la kongresanoj ĝuis la fcstojn kaj prelegojn 
en Parizo, Ia reprczentantoj de grandnaciaj esperanto- 
societoj, sidantaj en Konstanta Reprezentantaro 
decidis per plimulto nuligi la kontrakton de Hclsinki 
kaj krei novan organizon, starigotan de komisiono, 
kiun ili elektis. 

Kun tiu subita decido nek UEA, nek pluraj naciaj 
societoj konsentis. La esperantistaro do revenas al 
la stato, kiun ĝi konis duin longaj jaroj. kiam ĉiu 
kongreso fariĝis kampo de senfinaj diskutoj pri 
organizo de la movado. 

Post la mondmilito la kontrakto de Helsinki 
havigis al nia movado kelkajn jarojn da paca laborado 
kaj liberiĝo el tiuj disputoj kaj ĵaluzoj inter komitatoj 
aŭ oficejoj. La atento kaj klopodo turniĝis al inter- 
naciaj propagandaj entreprenoj kaj uzo de nia lingvo 
per teknikaj konferencoj. 

Certe la kontrakto de Helsinki ne estis perfekta 
aranĝo. 'famen ĝi savis la memstarecon de la naciaj 
societoj kaj de UEA ebligante ilian kunlaboradon. 
I)um la unuaj jaroj UEA havigis la financan bazon 
al Ia nove kreita ICK ĝis kiam la naciaj societoj 
ioin post iom kutimiĝis j<* internaeia kotizo. ICK 
organizis la kongresojn kaj starigis centron de infor- 
mado por komunaj propagandaj celoj. 

Nun tiu kontrakto estas nuligita. Dum kelkaj revas 
pri unika organizo kaj unika kotizo « oficiala », aliaj 
male plendas pri trograndigita kaj teda oficialeco. 

Ĝiu reprenos sian liberecon. UEA refariĝos tiu 
vasta asocio de ĉiuj esperantistoj, deziremaj sekvi la 
idealon de Zamenhof ebligante lian lingvon servi 
per reciproka helpo de homoj al homoj trans ĉiuj 
landlimoj. 

En epoko de malfacila krizo en 1908 nia Asocio 
savis la movadon kaj ĝi devos nun denove teni firme 
en tiu ne pli facila krizo ekonomia kaj organiza. 


pri ĝia ekzisto. 
sian vojon kaj 

naciaj societoj 


(ii bazas sur libera kotizado de esperantistoj 
komprenantaj la celon de nia afero. Nia lingvo 
bezonas ĝian jarlibron same kiom ĝi bezonas sian 
propran deksesregulan ŝlosilon. 

Neniu ekstera povo rajtas decidi 
Trankvile kaj energie ĝi devos iri 
plifortigi sian agadon. 

Gis nun estis ĉiain konsentite k< 
estas utilaj porapartaj c<*Ioj d<* propagando laŭlingva. 
Sed se naciaj societoj mem pref<*ras kunfandiĝi en 
universalan asocion, tiain UEA prezentas organizon 
pretan kaj spertitan, kiu ebligas tuj envicigi kursanojn 

en societon same internacian ki<*l nia lingvo 
mem. 

La UEA-membroj <*n la Pariza kongreso kunsidis 
en granda nombro kaj konfirmis sian volon ne detrui 
solidan domon pro momenta fantazio. Kun ĉiuj 
naciaj societoj UEA estas preta kunlabori. La nuligo 
de la kontrakto de Helsinki nur detruas la postmilitan 
forrnon d<* tiu kunlaboro, sed ĝi neniel tuŝas UEA niern 
kiu de nun libere kaj kuraĝe reprenu sur sin la ŝarĝ- 
on d<* nia intemacia inovado, kies fundarnenta 
kolono ĝi restas. 

A1 sia venonta propra kongreso UEA povos inviti 
n<* nur siajn anojn, sed ankaŭ ĉiujn naciajn societojn 
deziremaj kunlabori. La rnondo bezonas esperanton 
kaj forta universala asocio jiovas gviili nin al sukceso. 

Estas tr<* verŝajne, ke ĉiuj seriozaj homoj grupiĝos 
entuziasme ĉirkaŭ tiu asocio, kiu rifuzos perdi 
tempon je teoriaj diskutoj kaj certigos praktikan 
laboron sur la internacia kampo. 

UEA nun alvokas ilin en siajn rangojn por daŭrigi 
kaj progresigi nian aferon senŝancele. Multaj el ni 
absolute rifuzas reveni al internaj politikaĵoj. Nia 
asocio kunigu kaj kunvenigu tiujn, kiuj volas uzi 
nian lingvon por bornaj celoj en la spirito Zamenhofa. 
Tien la vojo estas klara. 


Edrnond Privat. 
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La 24-a Universala Kongreso de Esperanto 

Parizo 1932 


Resumo kaj bilanco 


Pari/.o ki«-l «•sporant.ista kongresurbo st.aras sub 
malfavora stelo : La brile anonciĝinta deka kongroso, 
kiu antaŭvidigis la partoprenon de [»li ol 40tH) 
kongn*sari(»j malfermiĝis kaj formiĝis la tintian de 
Afigusto 1911, ekkomenro de la granda inilitado. 

La 24-a kongreso kies preparoj komenciĝis jam 
en la jaro 193(f, havis la malsam on oka/.i en ternpo 
de la plej granda ekonomia kaj financa katastrofo, 
neniam konita. Fermo de landlimoj, preskaŭ same 
severa kiel dum la rnilito, malludpoj sendi monon, 
senlaboreco, malaltigo de salajroj, kreskigo de la 
ĝeneralaj Aarguj, vere nenio mankis por malebligi 
fiartoprenon eĉ al plej kuraĝaj kaj sindonaj samidean- 
oj. La tasko de la Loka Kongresa Komitato ne est.is 
faeila kaj la laeaj vizaĝoj de la Parizaj organizantoj 
atestis pri tralaboritaj noktoj. Malgraŭ eio la nornbro 
de aliĝintoj transpasis 170<> kaj la partopreno pres- 
kaŭ identiĝis kuri la nombro de la aliĝoj. La elekto 
de 1’iatina kvartalo kiel kongresa eenl.ro estis bonega 
ideo kaj la aranĝoj, se ne perfektaj, pruvis la bonan 
volon de la Loka Kongresa Komitato nepre agrabligi 
la restadon en Pari/.o al la samideanaro. Antaŭ 
apen» de la ofieiala protokolo, ni penas inforrni la 
espcranl ist aron pri la plenumitaj Iaboroj kaj la 
rezultoj (|,- la 24-a, kiu en la movado okupos speeialan 
lokon. 

Lu Longreso dv VEA 

oka/.is Mardon, la duan de Aŭgusto, je la 9a ĝis 
I2a en la granda salono de la kongresejo. Dank’ al 
la atakoj de sinjoro Onnen, ĝi est.is eksterordinare 
bone vi/.itita, de proksimume 350 personoj, inter ili 
eĉ nemembroj, seivolemaj kio okazos. Malfermis la 
kunvenon la prezidanto de UKA sinjoro Ed. Stettler 
per enkonduka parolado, en kiu li sinsekve tusis la 
ihifajn laborojn de la Asoeio, eblajn plibonigojn de 
la servoj kaj de la revuo ESPERANTO kaj esprimis 
la dankon al la multaj personoj, kinj per kotizoj, 
donaeoj kaj kuraĝigaj leteroj esprimis sian kontenton 
pri la laboroj de la Asocio. 

Laŭ propono de la komitato la kongreso aklamis 
la elekton de Honoraj Membroj : 

S-ron M. Genermonl, longjara komitatano kaj nuna 
Delegito en Moulin sur Alliers, unua Delegito de 
UEA en Parizo, 

S-inon Alice Farges , Eksdelegitino en Lyon. Plie 
oni transdonis honor-donaeon de esperantista horloĝo 
kun dankesprimo al S-ro Ginz, urba ecfdelogito en 
Praha, por fidela servado. 

La raporto pri 1931, parte aperinta jam en Espe- 
ranlo, ree aperis en brosuret.o laŭ la malnova forrno 
kaj serio de UEA-raportoj kaj estis dissendita al 
diuj kongresanoj la 21 an de Julio. 

E1 la raporto estas citinda, ke la stato de la membra- 
ro (1932) atingis preskaŭ la saman altecon kiel en la 
jaro 1931 je sama epoko. (1931 : 7527 anoj pagintaj, 


1932 : 7284 anoj pagintaj) sekve malkresko 243, certe 
regajnota dum la sekvontaj monatoj. Malkrcskis la 
enspezoj pro la malvaloriĝo de dudeko da rnonoj, 
sed la budĝeto povas est.i tenata. Cojige krcskis la 
nombro de subtenantoj, kiu at.ingis ;»2*> pagintojn, 
kontraŭ 474 je saina epoko de 1’antaŭa jaro. 

La Asocio eldonis la libreton « Servaro de UEA » 
kiu trovis ĝeneralan aprobon. La Jarlibro 1932 
aperis iom malfrue kaj malgraŭ ioma malgrandigo 

estis favore akceptita kun laŭdoj. 

Pri la jaro 1933 la estraro esprimis la konvinkon, 
ke UEA trapasos la rnalfacilaĵojn kaj digne festos 
sian 25-an jubileon de ekzisto, la 28-an de Aprilo 


La likvido de V alakoj konlraŭ IJ E A 

Dum la pasinta jaro Eks-Cefdelegito nederlanda 
de UEA, S-ro Onnen, dissendis presitajn cirkulerojn 
kontraŭ la estraro de la Asocio. La komisiono de 
UEA ofieiale respondis kaj rifutis la pretendojn kaj 
asertojn. La kritikinto ne kontimtiĝis kaj e.ldonis 
dum Julio broŝureton verdkoloran, en kiu reaperis 
la sarnaj kulpigoj kaj reaj kritikoj. Apud bagatelaj 
aferoj, ee ne indaj por diskuti publike, cstis gravaj 
asertoj pri supozita misestrado, sole kulpa por la 
ŝajna inalprogreso de la Asoeio. La kritikinto opiniis 
elvoki per tio ĝeneralan esprimon de malfido kaj 
forblovon de la netaŭga estraro. 

Kiam durn la kunveno venis lia parolvico li firmtenis 
el eio unu solan punkteton, nome, ke la kontrolo de 
la kaso ne okazis per banka reprezentanto (Statuto 
Art. 48) sed nur per librotenada eksperto. Generala 
rido de la aŭdantaro montris al li, kicl reagas la 
publiko. \l diversaj proponoj, ke kontrolo okazu per 
persono elektita de la kongreso, kompetenta pri tiaj 
aferoj, aŭdiĝis la deziro ke por ripari la malbonon, 
sinjoro Onnen mem iru Genevon je sia kosto por 
seiiĝi mern pri la senfundeeo de la asertoj. Klare kaj 
kompreneble al eiuj. la prezidanto de UEA prezentis 
la situacion kaj la f.ut.a ĉeestantaro per vigla aplaŭdo 
esprimis la lidon al la estraro de la Asoeio kaj kun 
danko al la vcrkinto akceptis la raporton pri 1931 
kaj t.iun por 1932 ĝis Junio. Sinjoro Onnen promesis 
eesigi siajn atakojn kaj peti te de parolanto, ke li 
senkulpign sin ĉe la komitato, li petis lasi al li tempon 
por pripensi. 

La organiza problemo. 

Sur la tagordo de la 24-a kongreso st.aris la organiza 
problemo. La diskuto de tiu ĉi afero okazas en la 
Generala Estraro de la Esperanto-movado ; tio estas 
la Konstanta Reprezentantaro de la Naciaj Societoj 
kun la Komitato de UEA kaj la Internacia Centra 
Kornitato. 

La Franea Societo por la Propagando de Espe- 
ranto dissendis dum Julio la projekton de S-ro Dubois, 
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jam prezentitan en Budapest en la jaro 1929. Serio 
de artikoloj en diversaj periodaĵoj esperantistaj kaj 
novaj projektoj ŝajne decidigis la ICK remeti la 
problemon sur la tagordon dissenditan apenaŭ monaton 
antaŭ la kongreso. Tria kunsido de la Konstanta 
Heprezentantaro okazinta la 4-an de Aŭgusto devis 
diskuti la diversajn proponojn de la Franca, Bnta 
kaj fine ankoraŭ de la Itala societoj. Subite la 
reprezentantoj de la Franca societo disdonis al kelkaj 
el la ĉeestantoj resumon de ĉiuj proponoj kies 
tekston ni represas tie ĉi. 

Proponalaj principoj por la slarigo de nova 

Inlernacia Organizajo. 

1. Eslas nur unu inlernacia organizaĵo , kiu ple- 
numos la nunajn devojn de I('K , UEA kaj hlt. 

||. Ijd inlernacia organizaĵo eldonos ciujare jar - 
libron. 

III. ĉiu membro de nacia socielo eslas samlempe 
membro de la inlernacia organizajo kaj pagas al ĝi 
unuecan kolizaĵon , kiu eslas entenala en la nacia 

kolizaĵo. 

IV. ĉiu loka Dclegilo esias proponata de sia loka 
nrupo kaj aprobala de la nacia socielo. Se en iu loko 
ne eslas grupo , Delegilo povas esli nomala de la nacia 

socielo. 

V. La inlernacia organizaĵo eslos estrala de konsilan- 
taro' kiu konsislos el reprezenlanloj de ĉiu ahĝinla 
socielo. Tiu konsilanlaro gvidos la inlernactan movadon. 

VI. La inlernacia organizaĵo aperigos oficialan 
bullenon , kiun ricevos ĉiu membro de la organizajo. 
Tiu bulteno aperos minimumc dufoje en la jaro. 

Hezolucio. 

La Socielo franca por la propagando de Esperanlo , 
konstalinie ke la konlraklo de Uelsinki evidenhĝis 
kicl netaŭga kompromiso , ĉar de la komenco oni ne 
povis trovien ĝi kontenligan bazon por unueca orgamzo, 

konsideranle ke la nuntempa krizo kaj I a ĝeneralu 
poslulo de la esperanlisloj devigas al unuecu kaj racia 

organizo , 

proponas : 

1. la nuligon de la Konirakto de Helsinki, 

2. La reorganizon de la Esperanlisla movado lau 
la principoj ĉi-supre proponitaj. 

3. La elekion de plenpova reorganiza komilato 
konsislanla el kelkaj personoj jirecizc komisutaj por 
redakli laŭ la diritaj principoj la slalulojn de la nova 

organizaĵo. 

4. La prezenlon, plej malfrue en la fino de Oktobro, 
de la novaj slatuloj al 1CK, kiu dissendos ilin al la 
naciaj socieloj kaj al UEA. La nova orgamzajo 
ekfunkcios de 1933, gis tiam la nuna ICK daungos 

siati agadon. 

Tiuj ĉi principoj kaj rezolucioj elvokis surpnzon 
pro la formo kaj procedo. Fine ili estis akceptitaj 
per plimulto. Voĉdonis por ili la reprezentantoj Brita. 
Franca, Germana, Itala kaj Sveda. La Belga sin 
detenis. La reprezentantoj de la Nederlanda, Cenoslo- 


vaka kaj Svisa societoj protestis kontraŭ la procedo 
aplikita kaj poste transdonis jenan leteron : 

La subskribinloj, reprezenlanloj de A aciaj Socieloj, 
ĉecslinle la kunvenon de Konslanla Keprezentanlaro je 
la 4-a de Aŭguslo 1932 en Parizo , konfirmas per ho 
ĉi la proleslon, konlraŭ la procedo en tiu ĉi kunveno. 
Per ĝi eslas akceplila propono aperinia en sia nuna 
formo , nur dum la kunveno kaj ne en sufiĉa nombro 
por ke ĉiu ĉeeslanto povu ricevi ekzempleron, kaj kiu 
estas akceplata jtost nur unufoja lego kaj scn pri- 
trakto de la ajmrlaj arlikoloj. La subskribinloj tre 
bedaŭras la lujan disrompon de la konlraklo kaj 
malakceptas por siaj socieloj la sekvojn kiuj povos 

rezulliĝi el tiu ĉi voĉdono. . f , 

ĵ\ ederlanda Socielo : l.ll.G. Isbrŭcker. Cehoslovaka 
Asocio Esperanlisla : D-ro Augustin Pillik. Srisu 
Esperanlo-Societo : Ed. Slellter. 


Partoprenis la kunsidon la reprezentantoj de la 
jenaj societoj : Aŭstria. Belga, Brita, Lehoslovaka. 
Danziga, Estona, Franca, Germana, Hungarlanda, 
It.ala Japana, Nederlanda, Norvega, Humana, Saar- 
teritora, Sveda kaj Svisa ; plie la Germana Ligo en 
ĉefioslovakio. Entute 18 societ.oj. l*:i ih ne rajtis 
voĉdoni : Aŭstria, Danziga, Estona kaj Hungar- 
landa ; srkvr kvar sncieloj. Ne crostis la voAdoiion la 
reprezentantoj de la Pollanda Delegitaro kaj de la 
Saarteritoria Ligo. Laŭ voĉoj : Por la propono b401. 

Kontraŭ 1508. Deteno 1400. 

La demando, ĉu principe akeepti la novan proponon 

aŭ diskuti punkton post jmnkto, estas respondata per 
;>1H| vocoj por tuja akcepto kaj Idl? pnr detala 

diskuto, dum 8(»0 voĉoj sin detenis. 

lnterese knnstati f ke laŭ la raport.n de la K n . 
pa«>nj (>r>-70 de la Oliciala Hapnrtarn, ekzistas •>» 
sor.iel.oj el kiuj ne rajtas voĉdoni pro nepago de la 
kotizo 16 soeietoj. Ne sendis reprezentanton al la 
knngreso la societnj : Argcnt.ina, Australazia, Itrazda, 
Bulgara, Dana, Finnlanda, Ilelena (Greka), Hispana, 
Kuba, Litova, Portugala, Sudslava, Urugvaja kaj 

Usona. Sume 14. . 

Rezultiĝis el tio, ke la voĉdono ne povas dom 

lidelan bildon pri la opinio de la esperantistaro. 

La tuta aranĝo estis surprizo al t-iuj Delegitoj 

kiuj ne konis la rezolucion antaŭe, nek havis elJecon 

preni kontakton kun siaj societoj. 

La sinle.no de U E A. 

Ĉeestas la kunsidon de Konstanta Reprezentantaro 

kiel reprezentanto de la Svisa Societo, S-ro Ed. 
Stettler. Demandite pri la sinteno de Umversala 
Espera nto- Asocio en tiu ĉi afero, li deklaris ke li devas, 
konforme al la Statuto de 1’ Asocio, submeti la afeion 
al diskuto de la Komitato, eble al la voĉdonado de a 
Delegitoj . Plie li konigis la ĝisnunan vidpunkton de 
UEA, fiksita en letero al la prezidanto de ICK durn l.a 
kongreso en Budapest 1929, kiu tekstas : 4 Aŭg. 1929 

Laŭ la scio de la Komitato elczislas diversaj 
proponoj aŭ projelitoj de nova inlernacia orgunizo kiu 
anlaŭvidas plej diversajn eblecojn de preskaŭ plena 
malforligo de la naciaj socieloj unuflanke, ĝis malapero 
de UEA favore de la naciaj societoj aliflanke. 



‘^4 (4) Aŭgusto-Septembro. 


ESPERANTO 


N-ro 8/9 


/ or evili genuiilajn diskulojn, ni havag la honoron 
informi rin ke nia Agocio konsideras sin mem kiel 
la A aciajn Societojn parloj same gravaj kaj necesaj 
de la movado , parioj kiuj pro la diverseco de sia agad- 
uanipo kaj organizo devas konserri memslarecon. 

SekoeUEA reslas sur la hazo de la inlerkonsenlo 
de llelsinki kun kontraklanloj samrajlaj. Tiu logika 
konstruo ebligas plibonigojn, ekzemple per akceplo de 
la kakaj societoj kiel Iria konlraklanlo per pliforiigo 
de la komune elektila cenlra eslraro ktp. 

UEA eslis kaj eslos ĉiam prela kunlabori amike 
Lun la .\aciaj Socieloj kaj favorigi komunan agadon 

aŭ simphgon en la adminislraj rilaloj, tie , kie la 
cirkonslancoj lion pcrrnesas. 

Aliflunlce nia Asocio ne povas konsideri projeklojn , 
ktuj, forlasante la juran bazon de Uelsinki , ekluŝas 
lamaniere ĝian memstarecon, ĝian libereman organizon 
baj ĝian nornon, sub kiu ĝi honesle kaj sukccsplene 
laboris dum 20 jaroj, por la bono de la inlernacia 
hsperanlo- M ovado . 

La prezirlanto I KA preeizigis In jnran flankon 

tj i * l , . ro ^ l, ‘ mo . ,<J *Ĵ Lrrlafiras, kv. la kontrakto de 
llnlsinki ne estis ma Inirnrlita en pli deca manicro 
Alifianke la Aarĝoj, kiuj rczultis por UEA el tiu 
kontrakto, tiom superis la avantaĝojn, ke UKA ne 
navas kauzon protesti kontraŭ tiu tuja kaj unu- 
lianka forigo rle la ĝisnunaj komunaj aranĝoj. 

ka Kunveno tuj nouiis kornisionon kun la celo 
jam en Parizo starigi planon kun budgcto de la nova 
organizo. I'jstas elektita en tiun komisionon repre- 
zentantoj de la soeietoj Hrita, Franea, (iermana Itala 
kaj Sveda ; plie la Aŭstria kaj la Belga. 

\l I*i invito, ke I It* A ankaŭ delegu du personojn 
, Prezidanto de VEA atentigas, ke tiorn, kiom li 
komprenas la proponatan organizon, ne plu restos 
en gi loko por i I'.A. Kontraŭe oni eĉ intencas forpreni 
«le {>i sian laborkampon. Sekve estas pli korekte, ke la 
■ ■ ■ ■ ellaboru siajn ideojn, eble studu 

ankaŭ aliajn projektojn, ĝis vidiĝos pli klare la formo 
kaj ekzistebleco de la tiom rapide decidita nova 
organizo. Post ricevo dc plano, la komitato de UEA 
gin zorge kaj serioze ekzamenos. 


Kongres-semaj no 

de Raymond Schwartz. 


Sabale ; ( Inlerkonaliĝu festo) 

Komplimenlo, — ne insulto, — 

Kstos signo de VsabaV, 

Kiel pruvos la rezulto ; 

Konatino kaj konaV ; 

Dimante ; ( Kongresa tealraĵo ) 

I*or amuzo la dimanĉo 
Taŭgis jarn dum praepok' , 

Tial — kun kongresfianĉo 
Si relrovos sin Ĉe « Knock ». 

Lunde; (okazos mullaj kunsidoj). 

Sidi ŝajnas oportune, 

Kiam kuras la itnag' : 

Ili mulle sidos kune... 

... I.undo eslas kunsid-lag' . 

Mardc ; ( Ekskurso kaj vespero de « l.iteratura Mondo) 

Marde ili arde formos 
lievkastelojn en esjter : 

Kaj anĝele ili dormos 
ĉe Vliteratun 'espcr'. 

Merkrede (Tultaga ekskurso al Fontainebleau kaj 
tagmanĝo sur la herbo ) 

Post vizil' al kaslellando 
Ili manĝos enarbare, 

Fble multe da viando 
Sed sidados... vegetare. 

daŭde (Dumnokia ŝipekskurso al Saint-Cloud) 

Ili lokon tuj eleklos 
Plej dislcretan por vetur', 

Certe... (Tamen — mi respekios 
Tranĉorajton de Vcenzur ’ ! 


Ln eslonto. 

Ka rciiverso okazinta en Parizo metas la movadoi 

nntaŭ nova fakto. Kio ajn rezultiĝos o! la diskuto 

pn la nova organizo, la gvidlinio de UEA restos I, 
sama. 

La konigo de la renverso de PKontraktode Helsinki 
konsternigis videble grandan aron da personoi 
Brm.j pn forigo de UEA disflugis. Tio vekis fortai 
kontraŭventon kaj kelkaj membroj de UEA. gvidata 
de b-ro Bneger en Breslau, S-ro Martin, juna, e 
Macon k.a. aranĝis popolkunvenon de UEA poi 
ekscn kio okazis. Delegacio venis al la Komitato <ir 
la Asocio kaj petis, ke ĝi informu la kunvenintaji: 
membrojn. La Komitato akceptis kaj tuj iris al la 
kunveno, du ĝis tricentpersona. Dum duhora diskuto 
en kiu partoprems ankaŭ la instigantoj de la renverso 
la prezidanto de UEA precizigis la sintenon de l’Aso- 
eio kaj trankviligis la ekscitiĝintajn fidelulojn. Fine la 
Prezidanto akceptigas jenan rezolucion ; 

i , be * a , ŭ ™ 1(1 di ^iron dc lu konlraklo de 

v . . ka l dcklaras sin ĉiam prela labori kun la 
.\aciui bocieloj kiel anlaŭc. » 


Vendrede (Inlernacia balo) 

Kelkaj nur per riverenco 
Pri Vkon gres-s u kces ' kvitancas, 
Sed kun jtli dankema senco 
Ili lutan noklon dancas. 


Sabate (Solena ferma kunsido) 

Jam disiro, — lasta kis' 
Inler Peĉjo kaj Ilonjo, 
Kiuj firme juras ; « Ĝis 
La revido... en Kolonjo ! » 

(Itepresila el la kongres-libro ) 


Intcnce la deklaro estis tioin milde formulita por 
ebligi amikan intert.raktadon kun la Komisiono pri 
reorgamzo. Baldaŭ decidiĝos ĉu en ĝiaj planoj restos 
au ne restos deca loko al nia Asocio. UEA, Ĉiam 
cedema kaj prudenta atendas tiun lastan eblecon de 
mterkonsento. Tuj poste ĝi decidos, konscia pri sia 
forto kaj sia rolo en la Esperant.o-Movado. 
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Promenante 
tra la Kongreso ... 

Parizo kiel kongresurbo ja estas iom danĝera. La sumo 
de vidindaĵoj estas grandega, la allogo je distrado multvaria 
kaj la rideto de ĉarmaj parizaninoj tre promesiga. Pro tiuj 
faktoj, organizantoj de kongreso, en Parizo devas atenti ebla- 
ĵojn tutene konitajnenaliaj kongreslokoj. Jane malofte okazis 
ke granda kongreso kun mila partopreno nur vidis kelkdek- 
ojn da laborantoj en la kunvenoj. Konstatinde estas, ke la 
*24a kongreso estis escepto, la laborkunvenoj bone vizititaj 
kaj la diskutoj viglaj, plenaj je intereso por la afero. 

Preparoj kaj alueno 

La subita kresko de la nombro de aliĝintoj metis la LKK 
antaŭ situacio ne facila. La eksteraj cirkonstancoj ja forte 
influis la deziron, partopreni tiun ĉi kongreson kaj ĝis fino 
de Junio la nombro de aliĝintoj ne atingis milon. Tamen oni 
enregistrigis 1700 kaj pli da aliĝoj, el kio partoprenis laŭ 
prudenta Lakso 1500. 

Pasante landlimon de Francujo oni jam rimarkis la 
kongreson. ĉie surskriboj en Esperanto kiel « Bufedo », 
« Monŝanĝo », « Pakaĵoj *> « Dogano » atestis pri la jara 
rnanifestacio esperantista. La grandaj stacidomoj en Parizo 
ankaŭ estas provizitaj de tiuj ŝildoj kio Ire bone servis. 
Dezirinde estus, ke ili restu daŭre. 

La Maison de la Mutualitĉ, la kongresejo estas vasta, tute 
nova domo, kun multaj salonoj grandaj kaj malgrandaj, 
ege taŭgaj por kongreso. Granda verda stelo, ĉirkaŭita 
de blanka rubando, kaj meze de 1’stelo ,la blazono de Parizo 
rimarkigis la centron de 1’kongreso. I.a alveno de la kongre- 
sanoj jam komenciĝis vendrede kaj sabate. Regis jam gaja 
atrnosfero kaj kongresa zurrrado. Disdoniĝis granda bela 
koverto kun duonkilogramo da dokurnentoj kaj paperoj. 
Surprizo estas la tre bela kongresinsigno, j»lurkolora, solida 
fabrikaĵo kun verda rubando, vera esp. ordeno. Karavanoj 
alvenis dc Gerrnanujo, de Nederlatulo kaj eĉ granda 
aŭtobuso el Tallinn en Estonio krrn tridekkvin personoj. 

I.a prograrno 

La kongresa libro, jtlaĉe presil.a de Solsona, esperantista 
presisto en Parizo, rnontris ampleksarr programon. Versajoj 
de Ravrnond Schwartz ŝerce agrabligis la tekston. Trideko 
da kunvenoj fakaj, dekduo de la oficialaj institucioj, diservoj, 
ekskursoj, plezuraranĝoj, teatro k.t.p. — Por ĉion partopreni 
konvene, la tago devus havi 48 horojn. Feliĉe ĉiuj aranĝoj 
koncentriĝis preskaŭ en unu dotrto, la Maison de la Mutualite, 
kio faciligis multe. 

La diservoj 

Katolika diservo okazis en la majesta katedralo Notre- 
Dame, kiun ĉeestis (lu ĝis tricent kongresanoj. Devis prediki 
Pastro Font-Giralt, kies tondra sed agrabla voĉo tiom forte 
parolas al la koro. Bedaŭrinde li ne povis alveni ĝustatempe 
kaj anstataŭis lin alia samideano-pastro. La protestanta 
diservo okazis en preĝejo Sainte-Marie, kien pilgrimis 
ankaŭ kelkaj centoj da kongresanoj. 

Solena malfermo 

Sorbonne, jam la nomo elvokas memoron pri la glora 
tempo de vekiĝo de l’sciencoj. Fieraj ni estu, ke nia kongreso 


malferrniĝis en tiu ĉi fama universitato, centro de universala 
scio kaj sprito. La vasta amflteatro kun statuoj de Richelieu, 
Sorbon, Rollin, Lavoisier, Descartes, estas ja inda kadro 
por rnalfermo de universala kongreso. Kiel antaŭ dek jaroj 
en Helsinki, militista muziko salutis la kongresanaron kaj 
nekutime por multaj, sonis la himno laŭ francn militista 
takto, vigla kaj entuziasmiga. 

La malferma kunveno ne rnulte diferenciĝis de antaŭaj 
kongresoj. Prezidis Sinjoro Andre Baudet, eks-prezidanto de 
la Pariza Kornerca ĉambro, invitinta la kongreson. La alta 
protektoro de la kongreso sendis delegiton, ordenumitan 
oficiron, la registaroj de kelkaj landoj delegis konsulon aŭ 
kornisiis kongresanon transdoni bondeziron. La bildo de la 
aranĝo ne diferenciĝas de la antaŭaj : Konstituiĝo de la 
kongresa estraro, alparolo de la oflcialaj registaraj delcgitoj, 
paroladoj de la Prezidanto de lTnternacia Centra Komitato, 




La prezidanto <ie ICK, varbante por Esperanto. 

Sinjoro Merchant kaj la salutoj dc la esp. organizaĵoj. Belaj 
sjiritaj vortoj aŭdiĝis, solerra atrnosfero regis kaj precize je 
tagmezo litris tiu ĉi plej irnpresiga parto de kongreso. Ĉarma 
detalo : Partoprenis la kongreson Sinjorino Atrna Tuschinski, 
la 90 jara pionirino esperantista en Danzig akornpanit.a de 
F-ino Spiess, la blonda vigla kaj danc-iga sarnideanirro. 
Rela bildo, la du virinoj, la rnaljuneco kaj juneco, arnbaŭ 
fervore laborantaj por nia afero. ĉeĥoslovakaj samideanoj 
kondukataj de Robert Bloch el Praha transdonis belan 
bukedon de la rozo Esperanlo al la jtlej aĝa kongresanino, 
ne timinta tiun longan vojaĝon de Danzig ĝis Parizo. 

Belega ekzemplo de lirma intereso kaj konvinko kaj plej 
elokventa pruvo al tiuj, kiuj opinias ke Esperanto estas 
retorta lingvo, ne kapabla elvoki senton kaj entuziasrnon. 

Somera Universilalo 


Pasis jam sep jaroj, ke en Ĝenevo durn la 17a kongreso 
komenciĝis la Somera Universitato. Prezidis ĝin en Parizo 
Profesoro Bujwid el Krakovo, disĉiplo de Pasteur. La 
prelegoj estis unuarangaj, sekvindaj eĉ de nefakuloj kaj plia 
pruvo por la taŭgeco de la lingvo, esprimi per vortoj la 
homan penson. Prelegis : 
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OeorKe» Avhil, Nice : Evoluo de I’ Kinema Arto. (Kun 
rnont.ro de fllmoj rie ununj ĝis lastaj). 

Andr6 Bauuet, Paris : 

I.a Komerco antaŭ cent jaroj... nun... post cent jaroj. 

Gaston NVahipiciiien : 

I.a rnoderna Franca Literaturo. 

D-ro Kolomano Kalocbay, Budapest : 

La vorto en Esperanto. 

Gabriel Cuavet, Lille : 

Modernaj tendencoj de la dancarto. 

(kun prezentoj de artistoj de la skoio Irĉne Popard). 

D-ro Bruno Micliohini, Bonia : 

La artefaritaj eleinentoj en la naciaj linjrvoj. 

Nornoj de la prelaganloj, temoj elektitaj altiris vastan 
afidantaron. Pripensinde estus, ĉu ne povus esti presota 
tinj prelegoj en broŝureto, tiel ke valoraj ideoj kaj diroj 
servu ankafi al la cetera inondo esperantista, ne povinte 
partoprerii kmnrreson aŭ prelegojn. Al la riĉa aplaŭdo de la 
ĉeestintaro de tiuj prolegoj estu aldonota sincera danko 
por la valora kaj instruriĉa temaro. 

Labor-kunsidoj 

l.a programo indikas tri laborkunsidojn de la kongreso 
kaj unu publikan kunvenon de UEA. La unua Iaborkunsido 
(l.H.) kroin la kutimaj olicialaĵoj inalpli gravaj, enhavis 
parolndon de J. Oiftvanger, « Arto individua kaj kolektiva ». 
La persono de la parolinto, bone konuta al multaj kongres- 
anoj. lia granda oratora talento igis tiun ĉi kunvenon ne 
tedan endorinigan programpunkton, sed vivoplenan artaĵon, 
ne fncile forgeseblan de partopreninto. Forto de esprimo, 
grnnda lckuika sperto de vera oratoro, profunde pripensita 
temo, jen la kvalitoj de tiu ĉi okazaĵo, unika en sia speco. 

La dun labora kunsido pritraklis la raportojn de l’ICK, 
kaj de la K.IL nmbafi diskonigitaj per la kutima oflciala 
raportnro. Ln knlkuloj de 1'ICK por la jaro 1931-32 indikas 
regulajn enspezojn de 1GI1G.42 kaj elspezojn 18689.37 kio 
rezultigns perdon de 2272.95, kovritan el antafia bonliavo de 
jaro 1930-31, liel ke reslas Ilna bonhavo de 182.58 Fr. sv. 
I.a apurtaj kontoj montras bonhavon de Fr. sv. por specialaj 
e.eloj : Alosiloj : 3223.68 : Propaganda fundo : 529.39 : 
Hezervo : 2250.55 Fr. 

F.l la raporto de la Konstanta Hepresentantaro tre 
koneizn kaj klnra kiel kutime, vidij>as ke la kotizoj de la 
Nacinj Societoj atingis la suinon de 3489.10 Fr., kio estas 
malgrnnda kresko kontrafi la jaro 1930. Ankaŭ citinde estas, 
ke el 31 societoj aliC r inlaj al K.R. pagis efektive nur 18 
dume la nliaj 16 Aajne tion forgesis. 

Fn ICK estas elektitaj por anstataŭi S-rojn Prof. Dietterle 
kaj D-ro Stromboli, S-roj D-ro Vogt kaj Ed. Stettler. 

Al la verkintoj de la raportoj, Hobert Kreuz, Direktoro 
de PICK, kaj al Frans Schoofs, Sekr. Kasisto del’ K.R. la 
kunsido esprimis la koran dankon por ilia laborado. Sekvis 
\ igla diskuto kun kritikoj, proponoj kaj klarigoj. 

I.a Pria laborkunsido Vendredo, 5.8. enhavis la raporton 
de I EA prezenlitan mallonge de la vicprezidanto S-ro 
Joli. Karsch. »'.ar I EA havis sian kutiman kunsidon apartan, 
la diskuto eslis mallonga kaj parte ripetigis nur tion. kion 
oni aŭdis en la propra kunveno. Sekvis raportoj <le la 
Lingvaj aŭtoritatoj kaj poste praktikaj kaj utilaj proponoj 
por la propagamlo. 

La plej grava detalo estas la sciigo pri la nuligo de la 
Kontrakto de Hclsinki, okazinta en la kunsido de la K.R. 
je la 4-a de Aŭgusto kaj konfirmita en la kunveno de la 
C*»enerala Estraro je la sama tago. 


La amuzajoj 


Por ke la kongresanoj ne enuiĝu, kaj por ke la fidelaj 
laborantoj inter la labor-, fak, komitat- kaj komisikunvenoj 
havu ion por plidolĉigi la kongresvivon, ĉiu kongreso havas 
p!ezuraran£ojn. Ankaŭ la nuna ne faris escepton — kaj estu 
konstatite, ke ili plejparte rnalgraŭ aranĝoj sirnplaj kaj ne 
tro koslaj plenumis la intencitan celon. 

Interkonati£a vespero — multe da bruo, multaj homoj, 
kiuj ĝojas, vidi unu la alian. Teatra prezentaĵo jam Diman- 
ĉon vespere unuigis la plimulton de la kongresanoj en la 
teatra salono de Mutualitĉ. « Knock » aŭ la « Triumfo de 
Medicino » de Jules Homains en traduko de D-ro Corret 
kaptis la intereson de la publiko — la unua akto bedaŭrinde 
ne tlom efikis kaj kaŭzis, ke multaj preferis iri en aliajn 
ejojn de amuzo — ili perdis multon, ĉar la akloroj en la dua 
kaj tria aktoj havis okazon rnontri sin en roloj vivplenaj 
kaj merite ricevis la aplaŭdon. Ke ludis en la teatraĵo 
aktoroj el diversaj nacioj, estas nur apude notata, ĉar tion 
ni ja jam kutimigis: ke la aŭtoro kaj tradukinto estis speciale 
apiaŭditaj okazis prave, ĉar Ia verko meritas atenton. Ke 
ĝia enhavo kaj konkludo ne estas ĝuste perceptita de multaj 
ĉeestintoj, tion oni povis konstati en multaj diskutoj pri 
lio — la problemo estiseble tamen tro profunda poraniuzema 
kongresanaro.... 

Invito je lunĉo en Galeries Lafayette — sur tegment- 
ĝardeno la Samideanaro ĝuis kuneston, manĝon kaj perspek- 
tivon de senflna dornaro de 1'aris, poste la gastoj havis 
pluan avantaĝon, aĉeti en tiu riĉe provizita magazeno ion 
por « Ai », ĉu ŝi estis kune aŭ ne, tute egale. 

Literalura nespcro de Literatura Mondo — aro <le divers- 
specaj kaj -rangaj literaturaĵoj prezentitaj per la aŭtoroj 
mem aŭ per literature spertaj interpretoj. Se la publiko 
estus iom pli atentinta, ke ĉe tia aranĝo ĉefafero estas ĝia 
koncentrita atent.o kaj spirita kontakto kun la aŭtoroj, la 
sukceso estus pli granda. Tre ĝenis la preskaŭ senĉesa irado 
de venantoj kaj forirantoj, la krakado de la seĝoj ktp., 
tiel, ke eĉ la plej sindone aŭskultantaj gastoj ne povis plene 
ĝui la prezentaĵojn de Baghy, Kalocsav, Forge, Olŝvanger, 
Hovorka, Grenkamp, k.a., kaj eĉ ne ĉiam kompreni, kiajn 
ŝercojn prezentis Ravrnond Schwartz. Por estonto unu 
konsilon : elekli pli malgrandan ejon kaj malhelpi daŭran 
cirkulon de la gastoj, krome pli severan kunmeton de la 
prograrno, kiu ĉi foje ŝajne nur estis, por ne esti aplikata. 
La publiko ĝojis, konatiĝi kuti siaj preferataj verkistoj — 
jen la plej valora eco de tiu aranĝo. 

Internacia balo liu ĉi ĉe aliaj kongresoj plej multe 
atentata amuzaĵo ĉi jare ne montris tiun specialan allogon, 
kiun ĝi alie liavis : la multecon de naciaj kosturnoj. La 
LKK en plena kompreno, ke por la Parizaj Bulvardoj ne 
taŭgas, kion oni ŝatas en aliaj kongresurboj, petis, ne porti 
tiujn kostumojn sur la strato. Multaj posedantinoj de tiaj 
belaj vestaĵoj opiniis siaflanke, ke por kelkaj balhoroj ne 
valoras kunporti kostumon kaj tial la biido de la Pariza 
balo ne estis tiom bela ol alie — tamen oni multege dancis 
laft rnoderna orhestreto kaj amuziĝis bone per flagetoj, 
ventumiloj, aerbalonoj donacitaj de Galeries Lafayette, en 
« frua » horo Ravmond Schwartz prezentis ŝercajn inter- 
vjuojn, kiuj rikoltis multan aplaŭdon. Je la meznokto 
polonezo gvidis la balgastojn al la teatro, tie unue la 
kongresa Prezidanto Warnier prezentis siajn kunlaborantojn, 
al kiuj Ia kongresanaro dankis per vigla aplaŭdo, poste 
s-ino Gernsbacher- K61n invitis al vizito de la 2bjara kongreso 
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Ceĥoslovako, polino, svisino en naciaj kostumoj. 


jubilea de Esperanlo 1933 k:ij kondukis la ripardantojn al la 
venontjara kongrcsurhn per fllmo, montranta lu belecojn 
de la rejna metropolo kaj ĝia ĉirkaŭaĵo. Oni videble ĝojis 
pri tiu vigla propagando — reale montriĝis tiu danko en 
100 aliĝoj por la 25a ! 


Ekskursoj — per ili la 24a estis riĉe provizita : mardon 
posttaermeze specialvagonaro kondukis al Versailles la 
plimulton de la kongresanoj, kie ili estis gvidataj tra lu 
galerioj kaj salonoj de la kastelo same kiel tra la ĝardenoj, 
kies vasteco lacigis la krurojn sammezure, kiel ilia beleco 
kaj riĉeco, ĝojigis la okulojn. Merkredon matene aŭtobusoj 
ekiris al Eontainebleau, la suno brilis sur la vastan regionon 
inter la ĉefurbo kaj la « lando de la kasteloj » kaj restis 
fidela dum la tuta tago. Tio necesis. ĉar krom la vizito en 
la kastelo Fontainebleau ni estis dum la tuta tago sub 
liberaĉielo, eĉ manĝis piknike surerikejo... ne estas imagelda, 
k i«» okazus, se en tiu tempo subita pluvego estusfalinta kaj 
fornaĝiginta ĉiujn tiujn belajn longajn panojn, tiujnpladojn 
kun viando, tiujn korbojn kun fromaĝo, vinboteloj kaj 
manĝiloj ! Sed la ĉielo ĝojis pri siaj tidelaj Ksperantistoj kaj 
ili abunde ĝuis la liberecon, kiun permesis la piknikado. 
Ridoj kaj kantoj eksonis ĉie en la erikejo kaj linfine meritita 
ripozhoro donis al kelkaj okazon, postpreni perditan nokt- 
dormon, duin aliaj « gesole » promenis. Dum la reveturo iom 
pluvis, sed tio ne povis malbonhumorigi la ekskursintojn, 
kiuj jam antaŭĝojis la trian ekskurson : la vaporAipan 
veturon al Saint-Cloud jaŭdon vespere. Dum ekkrepusko la 
Sipoj glitis laŭlonge de la Seine-kajoj, Notre-Dame en tiu 
lumo estis revo, F.iffelturo pornpis en lumigado de reklainoj, 
lumoj ekaperis : la celo St. Cloud akceptis nin. I'.n « Pavillon 
bleu » eksonis la Espero, kiam ni eniris ĝin, bcla akcepto. 
Poste ĝi ankoraŭ kelkfoje eksonis, kaj la Esperantis- 
toj ne trovis ion neindan en la fakto, ke la dance- 
muloj uzis ĝian ritmon por danci — demando de gusto ? 
Heveturis la ŝipoj al Paris, silentis la gastoj, parte 
pro laceco, parte pro alia okujio de la lipoj (laŭ onidiro 
ne-kontrolebla). 



Grupo kun naciaj kostumoj. 
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Hondvrluroj, rigardadoj k;ij viziloj de muzeoj estis aranĝataj 
per vojaĝoflcejo knmisiitn de l.KK ĉiutage dum ta tuta 
koutrresa dafiro. Necesis tio, kredeble, ĉar alie la koncrres- 
anoj ne estus havintaj la oka/.on, iom pli detale konatiĝi 
kun la kongresurbo. Sed tiuj rondveturoj ofte koincidis kun 
la horoj de labor- kaj fakkundisoj, tiel ke eĉ konsciaj 
kontrresanoj rnankis en la plej gravaj laboroj — jen la 
inalAanco de kongresndo en inetropolo. Kvankam la kongres- 
anoj svarmis vespere kaj nokt.e en la amuzaj kvartaloj kun 
siaj konirresinsignoj, tamen la durntnga vivo de 1'aris escepte 
cii la|Univ'ersitata Kvartalo ne ricevis specialan verdstelan 
noton fakto, kiu estas la bedaurinda en ia intereso de la 
propngnndu utiligo de niaj konj?resoj. 


1’otikongreto en Paris kaj alie — neoesis por multaj, kiuj 
pro sja efektjva partopreno en la kunsidoj ne trovis okazon, 
konatiĝi kun la kongresurbo. (li estisrenkonteblaj ankoraŭ ĝis 
mnrdo kaj merkredo de la postkongresa scmajno en konside- 
rinda uombro, kaj ankaŭ la postkonuresaj vojaĝoj al Deau- 
ville ktp. trovis inultajn purtoprennntojn, kiuj post grand- 
urba vnrmngeco serĉis ripo/on kaj refreŝigon en la naturo. 


Vizito ĉe Instituto Pasteur 

Orgnnizita de la TKKA okazis vizito al la fama instiluto 
Pasteur. Prof. Hujvvid memorigis pri la vivo knj laboroj de 
reminenta scienculo, kies lernanto li estis. Filinoj |>ri 
Pasteur (vakcino kontraŭ rabio, fondo de la Instituto) 
altgrade altiris la ntentondela publiko veninta multnombre. 
Oni prelegis ankaŭ |>ri In vnkcino kontraŭ difterio, trovita 
de D-ro Itumon, kies familio ĉeestis la kunvenon. Inter 
konataj personoj partoprenintaj la kunvenon ni povis 
rirnnrki 1'rofesoron Vanverls, de la fakultato >le I.ille S-ron 
Mouron de rinstilulo Pasteur, Professoron Cotton, de 
r.Normala Supern I.ernejo. 


La fermo 

Salmton rnatene (fl.s.) je la dekn tioro komencis la ferrna 
kunsido. Post nŭskulto de aro da rezolucioj, informoj 
k.t.p. la prezidanto de la Kongreso esprimis la dankon 
al la kunlnbornntoj, precipe al la sekretario de 1’kongreso, 
S-ro Newell kaj F-ino Hlau, sekretariino. 

K 1 1 mallonga parolado Sinjoro Merchant, prezidanto de 
l'ICK, resumis la laborojn de la kongreso, atentigis pri la 
nuna klopodado reorganizi internucie la esperantistaron 
kaj invitisol forta parloprenoen la 25a en Kolonjo. Kksonis 
la himno kaj tlnis la vM-a kougreso. 

Kritikoj kaj plendoj 

Devizo : Ni plendu kaj plendu neniam laciĝu 

Ni plendu kaj plendu konstante... 

Kniurres-rnporto ja ne est.us kompleta, se ne cstus ankaŭ 
krom la kuLirna oleo de danko, la pipro de 1’kritiko. Resu- 
nianle ĉion ni konstatu, ke la fonto de danra plendado eslis 
la rabntiloj por la fervojo. Ni liavis okazon mem sperti 
tion kaj nur povas diri, ke estis tre tre malagrabla afero 
por la L.KK. kiu laŭ ĉio faris sian eblon. Sed ni vidis ankaŭ 
ke la administracioj de kiuj dependas la disdono de la 
rahatiloj, laboras laŭ Ia konata formulo « kial fari ion 
simple, se komplike ankaŭ funkcias ? » 

'I io ŝajnas esti la sole grava plendo, kiu aŭdiĝis. Vidante 
la bonan volon de la l.KK, forigi tiujn malhelpojn la kongres- 
anoj memoru la belajn tagojn trapasitajn kaj forigu el la 
penso la malbelon spertitan. 

Alia plendo rilatas al la troeco de aranĝoj. Personoj kiuj 


aktive iaboras en la movado, fakte ne povas ĝui ion de 
kongreso pro la kunsidoj en komitatoj, kiuj neniam finas 
je horo liksita. F.stus pripensinde ĉu en la estonto la kornitataj 
kunvenoj okazu antaŭ la kongreso, eble du tagojn pli frue. 

Konsilinde estus ke estontaj kongresoj havu konstantan 
ejon por ke plendemuloj povu doni siajn rimarkojn kaj ne 
trakuru salonojn kvazaŭ venĝanĝeloj serĉantaj iun kompe- 
tentan personon por verŝi sian ĉagrenon. 

Feliĉe ke en Parizo estis bela vetero. Kompatinda LKK, 
kian |>luvegon da plendoj vi estus ricevonta, se estus okazin- 

{jlip J 

Finis la 24-a — Vivu la 25-a. (H.J.K.). 


Unua peresperanta Packongreso. 

Saintempe kiam la 24a t niversala Esperanto-Konsreso en Parizo, 
okazis la « Unua peresperanta 1’ackontrreso », parte en salono H de 
la kongresejo, parte en taŭtra kunvenĉambro disponigita konstante 
dum tuta semajno senpage de la kvakeroj, 12, rue Huy de la Brosse. 

Malgraŭ multai festoj kaj allogaĵoj povis okazi ok seriozaj labor- 
kunvenoj (kvar el ili daŭris pli ol du lioroin kaj duonon), kalkulante 
la jarkunvenon de Universala Pacilista I.igo, prezidita de s-ro Dahl 
(svedo). 

En iii s-roj Ehbauer (perm.). Hahn fgerm.), de Jonf;e (hol.), Dalmaŭ 
(katal.), Brossier (fran.j, van Ktten (fran.), (luinaud (fran.), de plej 
malsimilaj pacidearoj paroladis pri jenaj temoj : 

I. ĉu paco sur tero estas ebla en ĉia afero ? ĉu Esperanto povas 
efeklivigi tiun deziron ? 2. Pri ribelo duin milito. 3. Esperanto kaj 
lerneja pacedukado. 4. Senarmila pacarmeo. 5. Subpremataj kultu- 
roj. C». Maljustaj paekontraktoj. 7. Diversaj rimedoj proponitaj al 
la paco. h. Diversnj projektoj de konstitucio interretrna : Paneŭropo, 
UJE, UŝE (Zauner), la nuna Societo dc Nacioj, projekto Brogajota. 
9. Individua militrifuzo. 

Ciun paroladon sekvis |>lej libera kaj ofte tre vigla, eĉ pasia 
diskutndo. 

Aliaj paroladistoj ne faris sian paroladon pro tro malinulta ĉeestan- 
taro ; aliaj, ĉar oni rie povis trovi horon kontentigan por ili. 

Iujn kunvenojn ĉeestis pli ol 100 partoprenintoj. En unu el ili 
parolis IH personoj el 9 nacioj ; preskaŭ 6iuj tre flue kaj tre elokvente. 

Inter la ĉeestantoj ni nur noruas s-ron Hediger, oliciala delegito 
de la Internacia Laborollcejo de la l.ijro de Nac.ioj kaj s-ron Azorin, 
denutito en la Hispana Parlamento. 

I.a celo de la packongreso estis, monlri la ege gravan danĝeron por 
la paco, kio eslas la opinidiverseco de I'paciflstoi pri pacrimedoj kaj' 
la utilecon de Esperanto por iom post iom malmulligi tiun diversecon. 
I.a eelo estas kontentige trulita. La unuanimaj aŭ preskaŭ unuanimaj 
deziresprimoj de la kongresanoj tion pruvas. 

Pliaj sciigoj estas riccveblaj de s-ro E. Brossier, 25, rue du Docteur 
Heulin, Paris XVII. 

La XII-a Kongreso de SAT. 

Ĉ.i okazi< de la 6. -II. Aŭgusto en Stuttgart kaj estiĝis plena 
sukceso. Alifris al Ia Kongreso 311 kongresanoj el 14 landoj, i.a. el 
Alĝerio, Hispanio, Usono, ĉeestis 245. I.a Kongreso faris en harrnonia 
spiritoslato atentindan laboron. Prezidis germana, nederlanda kaj 
sveda Kamaradoj. Post pridiskuto kaj unuaniinn aprobo de la 
Haportaro de rPlenuin-Komitato, Adminislracia Komisiono kaj 
Kontrol-Komitato, ĉi pritraktis tre detale la organizan |>roblenion 
kaj decidis kontraŭ nur innlmultaj voĉoj, konservi la nunan struk- 
luron sennaciecan de SAT. (Ii komisiis ankaŭ al la Plenum-Komitato, 
laŭ propono de la Rejn-Majn-regionaj Karnaradoj, interkonsenti kun 
la nacilingvaj laboristaj esnerantistaj orgnnizoj ebligi Iiveradon de la 
oficiala orjrano, Sennaciulo, al la anoj de tiuj asocioj je favoraj 
kondiĉoj. 3 fest- kaj varb-vesperoj tre bone vizititaj enkadrigis la 
Kongreson kaj donis al ĉi graadan valoron ankaŭ laŭ propaganda 
vidpunkto. Menciinda estas la kunagado de Pesperantisla infan- 
grupo el Nekargartach ĉe la salutvespero. Okazis krome interesaj 
lekcioj pri llispanio kaj Aŭstrio (de parlainentano Azorin kaj d-ro 
Grimme). 

Entute la Kongreso elmontris bone la vivoforton de SAT kaj Ia 
lirman volon de ĝiaj anoj venki la nunajn malfacilajn cirkonstancojn 
per pliintensigita laborado. 


L.a nuna numero 

ampleksas 24 paĝojn. Gi estas sendata ai la tuta mem- 
braro de U E A, do ankaŭ al la ne-abonantoj. La venonta 
numero aperos meze de Oktobro kaj enhavos la infor- 
mojn pri la agado dum 1933. Fotografaĵoj pri la Balo 
estas riceveblaj pere de S-ro S. Grenkamp, Boulevard 
Jouraan 117, Parjs XVI la ekzemplero 2 fr. sv. kun 
sendo. 
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La Jarlibro de la Esperanto-Movado kaj la Jubileo de 

Universala Esperanto-Asocio 1933. 


La tutmonda ekonomia katastrofo, kies sekvo estas ĉie la 
sentebla redukto de la enspezoj ankaŭ minacas la plej popularan 
eldonaĵon esperantistan, la Jarlibron de la Esperanto-Movado, 
kutime nomata la Jarlibro de UEA. Kun multe da peno UEA 
povis aperigi ĝin en 1932. Por 1933 ni devas antaŭvidi, ke 
diversaj cirkonstancoj, kiuj ebligis la aperigon de la libro dum 
1932, ne ripetiĝos. Ni devas trovi alian solvon, por tamen pre- 
zenti al la esperantistaro tiun ĉi eldonaĵon, kiel kutime. La komi- 
siono de UEA dum sia Paska kunveno komisiis la Direktoron, 
esplori la aferon kaj submeti planon. Por ĉion bone kompreni, ni 
traktas la problemon iom pli vaste, iom historie kaj iom ĝenerale. 

La ideo de Jarlibro 

Informi la Esperantistaron pri la stato de la movado kaj de 
UEA, doni fidindan mezurilon de la vera forto de 1’Esperan- 
tismo, konvinki eksterulon pri la disvas’.iĝo de nia movado, jen 
la ideo de Esperantista Jarlibro. Esperantismo ne servu nur por 
interŝanĝi ilustritajn poŝtkartojn sed ĝi helpu sciiĝi pri frem- 
daj landoj kaj kondiĉoj, rekte rilatante kun alilandanoj. Kaj 
la Jarlibro estu la rimedo por tio. 

Kompletigi tion, per aldono de utilaj informoj el la ĉiutaga 
vivo estas malnova ideo de ĝia unua kompilinto, S-ro Hector 
Hodler, la kunfondinto de la Asocio. Tiun ĉi ideon, la nuna 
kompilinto klopodis sekvi, laŭ la disponeblaj rimedoj. 

Gvidanta ideo krome estas : La Jarlibro ne estu eldonaĵo 
de 2.000 aŭ 3.000 ekzempleroj. E1 sama kompostaĵo oni pre- 
sas dekoblan kvanton. E1 tiu ĉi ideo naskiĝis la regulo : Sen- 
paga Jarlibro al ĉiu ano de UEA, paginta sian kotizon. Tio 
certigis du aferojn : 1. Alta eldon-nombro ; 2. Plena eluzo de 
la presita kvanto. (Vendinte la Jarlibron ĝis la jaro 1910, ni 
konservis ĉiam grandan kvanton nevenditan.) 

La evoluo de la Jarlibro 

La unua aperis en 1908, laŭ aspekto preskaŭ mizera eldo- 
naĵo de 24 paĝoj. Gi indikis la staton de UEA je la unua de 
Aŭgusto 1908 : Delegitoj en 250 lokoj kaj 23 landoj, 1.223 
membroj. La Jarlibro 1914 kontraŭe kun 304 -f- XLVIII kune 
352 paĝoj, inde aspektis kaj klare montris la tendencon de la 
kompilinto. En la antaŭparolo li skribis interalie: « El ĝi ni 
celas fari ver!(on esence utilan f(aj pral(tif(an, facile k un Porleblan 
kaj iralegeblan. Ĝi devas havi popularan koral(teron. Ne verl(o 
enpolvigota en bibliotef(o ĝi devas esti, sed libreto por la ĉiutaga 
uzado, libreto malpurigola de la manoj, l(iuj ĝin ofte foliumas, 
ĉar ĝi respondas al praĵ(ti/(aj bezonoj ». 

La milito ĉion detruis kaj pene UEA devis regrupigi la kel- 
kajn fidelulojn. Nur dank’ al la grandioza helpo de S-ro 
Hodler, la rekonstruo de la tuta Asocio sukcesis. Sinsekve la 
Jarlibro de UEA plibeliĝis kaj atingis en 1928 kulminacian 
punkton kun 608 paĝoj kaj 1 1 .000 ekzempleroj. 

La enhavo de la Jarlibro 

Pri ĝi ni jam plurfoje konigis la opinion de la estraro kaj de 
1’ kompilinto. Nura adresaro ne allogas. Kaj la uzebleco de 
Jarlibro esperantista devas esti varia pro la variaj bezonoj de 
la homoj. Nia idealo estas, ke iam ni havu du Jarlibrojn : Unu 
estu pure esperantista kun ĉiuj indikoj necesaj pri nia agado, 
adresaron de la Delegitoj kaj grupoj k.t.p. — la dua enhavu 
utilajn informojn pri ĉio, kio estas sciinda sur internacia kampo. 


Esperantisto kaj ano de UEA devus esti la plej bone informita 
homo, jen la funda ideo. Malproksimaj ni estas nun de tiu ĉi 
idealo, jaroj necesas ĝis ni povos ree pensi je daŭrigo de nia 
penado en tiu-ĉi direkto. Se ĝis nun ne estis eble realigi nian 
idealon, ni almenaŭ klopodis, ke la enhavo de la esperantista 
Jarlibro estu kiom eble plej varia. Tiurilate la eldono de 1928 
restos modelo por longa tempo. I. a. ni tiam ankaŭ komencis 
sisteme kompletigi la priurbajn informojn en telegrafa stilo. Laŭ 
la ricevitaj dankesprimoj kaj gratuloj ni povis konstati, ke tio 
trovis ĝeneralan aprobon. Ĉiujare ni aldonis krome parlon de 
sciindaĵoj. « Enciklopedieton » ni ne volas ĝin nomi, kvankam 
ĝia celo estas fariĝi tia. Pri ĝia utilo, la opinioj varias, tamen 
multaj legantoj ŝatis ĝian enhavon. 

La kosto de la Jarlibro 

La ĥnancado de tia eldonaĵo estas problemo aparta. Naciaj 
jarlibroj ne-esperantistaj, ekzemple tiuj de I uring-Kluboj, ko- 
vras parte aŭ eĉ tute la preskoston el anoncoj. Aliaj jarlibroj 
ricevas subtenon ĉu de registaroj, ĉu de institucioj. Aliaj kiuj ne 
kaptas suĥĉan nombron de reklamoj aŭ ne havas flankan subte- 
non, kreas sistemon, kiu certigas minimuman vendon de ekzem- 
pleroj. Malsimile al literatura verko, jarlibro havas tempe limi- 
gitan valoron. La plimulto de la eldono devas rapide elĉerpiĝi. 

La Jarlibro de UEA estas ĉefe pagata el la kotizoj de la 
anoj. Konsiderindan nombron de reklamoj ni neniam sukcesis 
ricevi, malgraŭ citinda klopodo de kelkaj Delegitoj. Subtenon 
de korporacio aŭ registaro ni ankaŭ ne povis atingi, ĉar mankas 
certaj premisoj. Pro tiuj kaŭzoj, la evoluo de la Jarlibro sekvis 
tiun de la enspezoj el kotizoj, kiel atenta lcganto de la jar- 
raportoj povas konstati. 

La kosto dividiĝas : 

1. Redaktado (salajro por kompilinto kaj dumjara prilaboro 
de la sliparoj (kartotekoj) . 

2. Redakciaj elspezoj (Afranko {>or cirkuleroj, materialo, 

k. t.p.) . 

3. Presado kaj afranko, inkluzive la neeviteblaj kostoj flan- 
kaj por kliŝoj, korektado, dogano, k.t.p. 

En la hnancaj raportoj de UEA aperas nur la kosto por 
presado kaj afranko, la aliaj kostoj estas en la koncernaj rubri- 
koj. Sed por aparta kalkulado necesas proksimume scii, kiom 
estas la parto kalkulebla por tiu ĉi laboro. Por ke vi havu 
ideon ni starigas tian kalkulon, konforme al niaj internaj statis- 
tikoj kaj cifer-aranĝoj. La Jarlibro 1931 ekzemple kostus 
efektive : 

l . Salajro por unu oĥcisto (Kontrolo de la adre- 


saro de la Delegitoj kun 3.000 slipoj) . . 1.500. — 

2. Kompilado : 240 laborhoroj de la Direktoro 

plus 120 horoj de korektado kaj enpaĝigo, 

sen libervolaj laboroj pri novaj partoj . . . 720. — 

3. Redakciaj elspezoj : Meza cifero de kvar 

lastaj jaroj 600. — 

4. Presado por dekmil ekzempleroj laŭ fakturo 

de la presisto (proksimume) 8.000. — 

5. Afranko (rondigita iom por facile kalkuli) . 2.000. — 


La tuta kosto de la Jarlibro tiam estus sv. Frankoj 12.820.- — - 
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Konsiderante koston de afranko por cirkuleroj al Delegitoj 
kaj societoj, oni povus kun fxma konscienco ĥksi la efektivan 
koston je 15.000 Frankoj. Nekalkulebla, almenaŭ per konkretaj 
cifcroj estas la tuta aparato de la Asocio, kiu ebligas la elrlo- 
non, la laboro de la Delegitoj, la libervola laboro de kunlabo- 
rantoj kaj la kromlaboro de la kompilinto mem. Nur la alta 
cldonnombro igas aŭ permesas, ke la kotizo de UEA povas esti 
malalta. Supozante la eldonnombron de 2.000 ekzempleroj, 
kutiman ĉe tiaj cidonaĵoj, la unuopa ekzemplero kos.us 

7. — Frk. anstataŭ 1,30-1,50. 

l-a enspezo por anoncoj neniam atingis konsiderindan ciferon. 
Por la tri lastaj jaroj la sumoj estis : 1929 : 1.545. — ; 

1930 : 1.242.— ; 1931 : 1.213.—. Tmj sumoj ja ne povas 
senteble influi la koston de la eldonaĵo. 

La Jarlibro de 1933 

UEA fond.ĝis la 28 Aprilo 1908. Baldaŭ estos 25 jaroj, 
kiam junaj esjx?rantistoj, kun fervoro kaj entuziasmo, persiste 
kaj obstinc, entreprenis meti nian lingvon en la prak*ikon. Du- 
dekkvin jaroj kiuj rapide pasis, riĉaj je impresoj kaj spertoj kaj 
ankaŭ je ĉagrenoj. Nia movado, kiu precize en 1914 ekfloris, 
ricevis fortan, trc fortan baton per la milito kaj ĝiaj sekvoj. Ni 

nmarku ke la skismo cn 1908 nur kelkloke influis la trankvilan 

iron dank' al la cncrgia kontraŭagado. Inter ĉiuj organizaĵoj 
esperantistaj nur UEA povis eĥke labori dum la milito kaj 
repreni tuj poste la laboron. UEA staris kaj ankaŭ staras firme 
cn la nuna maltrankvila tempo — dank' al ĝia servado. 

En ord.nara tem{>o, 25 jara jubileo donus la okazon por 
inde memori tion. La nuna streĉa tempo, plena je zorgoj kaj 
l>enadoj, ja ne invitas jc pompa festo kun reciprokaj dankoj kaj 
gratuloj. I ute ne. Sed ni ankaŭ ne rajtas silente pasi tiun ĉi 
daton. Ion ni devas entrepreni. ion ni devas fari por rememorigi 
la fondon de ma Asocio kaj danke pensi al la pioniroj : Carles, 
Rousseau, Hodler, Mudie, kiujn la sorto forprenis el niaj vicoj. 

Kaj sajnas al ni ke plej bone estus, se nia ĉefa eldonaĵo la 
Jarlibro 1933 memorigu je la 25 jara ekzisto de la Asocio. 

Kiel flnancigi ĝin ? 

I 

Duni la Krakova Kongreso, S-ro Lejzerovvicz proponis, ke 
la Jarlibro rcc enbavu la priurbajn ld(stojn. Por pagi tion, la 
Delegito aŭ samideano « kun rilatoj », sin turnu al Urba admi- 
nistrado ( I raĥka Oĥcejo) , Porfremdula, I unsma organizaĵo) 
|>or ricevi subtenon. Ni cfcl(tivigu tiun ĉi proponon ! La tarifo 
por urba priskribo estas : 

Frk. sv. 


Modelo I : Duonpaĝo kun biazono 37.50 

Modelo 2 : Kvaronpaĝo kun blazono 18,75 

Modelo 3 : I ri ĝis kvin linioj 6.25 


(La sumoj respondas vice al 3. 1 Vj , Mt kotizoj de MA, kaj 
valoras la koncernaj naciaj prezoj en la unuopaj landoj.) 

II 

l arbado dc Entrcprcnoj. — La statuto de UEA diras pri 
tio : 

« 13. Lntreprenoj de UEA estas nomataj la societoj, korpo- 
racioj, ĥrmoj k.t.p., kiuj, pagante ĉiujare ĥksan sumon, deziras 
ospiimi sian simpation al UEIA aŭ rilati kun la Esperantistoj. 
IIi rajtas publikigi sian nomon en speciala parto de la jarlibro 
kaj ĝuas aliajn favorojn, konforme al regularo. » 

Ni konstatas. ke la varbado de ĥrmoj ne estas kontentiga. 
Escepte kelkaj Delegitoj (Bmo. Stettin. Wiesbaden. Lisboa, 
L.ondon, Le Locle kaj malmultaj aliaj). 


La plej multaj Delegitoj kaj membroj hezitas klopodi en 
tiu-ĉi direkto. Ja ne devus esti malfacile konvinki ĥrmon, hote- 
lon, turisman organizaĵon pri la rel(lama utilo de aliĝo al UEA ! 
Sed la nombro de entreprenoj dum la lastaj kvin jaroj apenaŭ 
atingis I 00. Konsiderante, ke en dumil lokoj de la mondo estas 
Delegitoj, kvincent entreprenoj devus esti atingeblaj. La kotizo 
de 12,50 Frk. (nacia tarifo sama kiel por MA) certe ne estas 
la kaŭzo de la malbona varbefiko. 

III 

Anoncoj-rel(lamoj. — Ankaŭ tiurilate oni povus kaj devus 
fari multe pli. Kiel estas videble el la Financaj raportoj, la 
enspezoj por reklam-anoncoj grade malgrandiĝis. De 3.350 
Frankoj en la jaro 1925 ĝi falis ĝis 1.200 en 1931 ! En 
tiu ĉi cifero vidiĝas unue la influo de la krizo kaj due, ke en 
1925 la klopodado flanke de la Delegitoj estis pli forta. Ni 
volonte liveras necesan materialon (ekzemple represojn modelajn 
el la Jarlibro, leterpaperon k.t.p.) por entrepreni sisteman var- 
badon de reklamoj. 

La ĝisnuna prezo de unu paĝo de reklamo estis 100 Frankoj 
svisaj. Por favorigi pli viglan varbadon ni fiksas novajn prezojn 
kaj kalkulmanieron por la unuopaj landoj. 

I) I uta paĝo 75. — Frk. sv. — 2) Duona paĝo : 37,50. 
— I 4 paĝo : 18,75. — 4) Frilinia teksto : 6,25 Frk. 

Gis nun la prezoj por reklamoj estis en Svisaj Frankoj kaj 
laŭ proksimuma taga kurzo. De nun ni konsentas transkalkulon 
laŭ sama bazo en nacia mono kiel por la kotizoj. Ekzemple 
tuta paĝo respondas al 6 kotizoj de MA aŭ I 5 kotizoj de M. 
Do brita kliento pagas por tutpaĝa anonco anstataŭ 4 funtojn, 
kio respondas al 75 Frankoj svisaj, nur 6 X 10 ŝilingojn aŭ tri 
funtojn. La sama sistemo valoras por ĉiuj aliaj landoj. Tabelo 
de la prezoj faciligas la kalkulon. 

IV 

Jntcrrilata adresaro. — La ĉefa aplikebleco de nia lingvo 
estas korespondi. Nur malmultaj povas vojaĝi. La skriba inter- 
rilato esperantista estas la plej bela pruvo, ke nia lingvo ekzistas 
kaj faciligas amikajn nlatojn, kion nacia lingvo mter fremduloj 
neniam kapablus. Por kuraĝigi tiun interŝanĝon de ldeoj kaj 
objektoj, UEA ree enmetas en la Jarlibron 1933, specialan 
adresaron por korespondemuloj. Povas partopreni ĉiu esperan- 
tisto kiu deziras, do ankaŭ ne-Membro de UEA. La kosto estas 
por dulinia teksto Frk. 1,25 pagebla per 4 mternaciaj respond- 
kuponoj. \ aloras la nacia tarifo por kotizoj, do 1/10 de MA 
kotizo. (Ekzemplo : La kotizo de MA en Francujo estas 
40 Frk. fr. koresponda anonceto dulinia do 4 Frk. fr.) . 

I eksto kvarlmia kostas 2,50 Frk. Konsilinde estas elekti 
temojn parencajn por permesi sisteman klasigadon de la tekstoj. 

Resumo de la proponoj 

1. Pagotaj tekstoj pri-urbaj en telegrama stilo. 

2. \ arbado de entreprenoj. 

3. \ arbado de anoncoj-reklamoj kaj malgrandaj anoncetoj 

sub la teksto de rilata loko. 

4. Intemlata adresaro kun anoncetoj pri mterŝanĝo. 

Kun la nuna numero estas sendataj mendiloj por la diversaj 
aferoj. La varbantoj uzu tiujn foliojn kaj transdonu ilin al la 
Delegito kaj se ne estas, lli sendu al la tentoria oficejo aŭ al la 
Centra Oficejo. 

Kaj flne : Kiel kunhelpi ? 

Singardema kalkulo, konsiderante ĉion por kaj kontraŭ de 
1 montritaj proponoj, konvinkigis nin, ke, se nur niaj Delegitoj 
penadas pri la efektivigo, ni ne rajtas atendi ekzemple unu 
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trionon cie la bezonata mono. Ni tial alvokas la kunhelpon de 

A • • 

auj. 

Por kuraĝigi la varbadon de anoncoj, reklamoj kaj entre- 
prenoj, ni konsentas premion same kiel ni tion faras por la 
varbado cie kotizoj. La liston de la premioj ni komunikos en la 
venonta speciala numero, ĉar ĝi ankoraŭ ne estis preta dum 
ni redaktis la jenan tekston. Estos konsentataj premioj por ĉiuj 
varbadoj, escepte tiujn de malgrandaj anoncetoj por kores- 
pondado. 

Eksterordinara tempo postulas eksterordinarajn rimedojn. 
Malsimile al registaro, kiu dekretas, ordonas kaj se necese per- 
forte devigas fari ion, la estraro de intemacia organizaĵo devas 
ĥdi je la 


kompreno kaj bonvolo de la membraro. 

Objektive rigardante, kiom ĉiujare la esperantistoj kapablas 
elspezi por plej variaj celoj esperantistaj, ŝajnas tamen, ke ĝi 
ankaŭ kapablos trovi pliajn enspezojn por ebligi al UEA la 
eldonon de la Jarlibro 1933. Ke tiuj enspezoj laŭ niaj proponoj 
ne venu nur el la poŝoj de la esperantistoj, tion vi vidis. Sed 
ke tiuj enspezoj venos al Esperanto dank’ al via klopodo, pruvos 
vian komprenon pri la bezonoj de la afero Zamenhofa. Pei via 
energia kunhelpo la Jarlibro 1933 estos jubilea eldonaĵo de 
UEA, inda kaj valora dokumento de 1’aktiva esperantismo 1 

UEA vivu, kresku kaj floru 1 

Direlfloro de UEA. 


Prez-Tabelo por la Jarlibro 1933 


L.ando 

Mono 

Reli 

l /i 

Jamo-/ 

y* 

Vnoncoj 
l / 4 '|3 linioj ^ 

Kntre- 

prenoj 

Inter- 

rilata 

Adre- 

saro 

Albana 

Lek 

75 

37.50 

18.75 

: G.25i 

12.50 

1.25 

Argentina. . . 

L‘eso 

37.50 

18.75 

9.30 

3 . 10 ! 

6.25 

0.60 

Aŭstralia ... 

Ŝil. 

75 

37.6 

18/9 

6/2 

12/6 

1/3 

Aŭstria .... 

ŝil. 

75 

37.50; 

18.75 

6.25 

12.50 

1.25 

Belga 

Frk. 

240 

120.— 

60.— 

20.— 

40.— 

4.— 

Brazila 

Milr. 

150.— 

75. — 

37.50 

12.50 

25.— 

2.50 

Brita 

ŝil. 

60 

30 

15 

5 

10 

1 

Bulgara .... 

Lev. 

1200 

600 

300 

100 

200 

20 

Ceĥoslov. ... 

Kc. 

300 

150 

75 

25 

50 

5 

Cina 

Oni bonvolu pagi laŭ 

franca tarifo 

kaj inono 

Dana 

Kr. 

60 

30 

15 

5 

10 

1 

Danzig 

Guld. 

75.— 

37.50 

18.75 

6.25 

12.50 

1.25 

Estona 

Kr. . 

30 

15 

7.50 

2.50 

5 

0.50 

Finna 

Fmk. 

150 

225 

112.50 

37.50 

75 

7.50 

Franca 

Fr. 

240 1 

120 

60 

20 

40 

4 — 

Germana . . . 

Rmk. | 

60 

30 

15 

5 

10 

1 

Greka 

Dr. 

720 

360 

180 

60 

120 

12.— 

Hispana 

Ilungara. . . . 

Pes. 

90 1 

45 

22.50 

7.50 

15 

1.50 

Peng. 

75.— 

37.50 

18.75 

6.25 

12.50 

1.25 

Irlanda 

ŝil. 

60 

30 

15 

5 

10 

1 

Islanda 

Kr. 

60 

30 

15 

5 

10 

1 

Itaia 

L. 

180 

90 

45 

15 

30 

3 

Japana 

Jen 

30 

15 

7.50 

2.50 

5 

0.50 

Jugoslava. . . 

Din. 

600 

300 

150 

50 

100 

10 

Kanada .... 

Dol. 

15 

7.50 

3.75 

1.25 

2.50 

0.25 

Kuba 

Dol. 

15 

7.50 

3.75 

1.25 

2.50 

0.25 

Latva 

Lat 

60 

30 

15 

5 

10 

1 . — 

Litova 

Lit 

120 

60 

30 

10 

20 

2,— 

Nederlanda . 

Guld. 

37.50 

18.75 

9.30 

3.10 

6.25 

0.60 

N orvega .... 

Kr 

60 

30 

15 

5 

10 

1 .— 

Pola 

Zlot 

90 

1 45 

22.50 

7.50 

15 

1.50 

Persa 

Oni povas pagi laŭ 

franca tarifo kaj 

mono 

Portugala . . 

Esk. 

| 180 

90 

45 

15 

30 - 

3.— 

Rumana . . . 

Lej 

1500 

750 

375 

125 

250 

25.— 

Sveda 

Kr 

60 

30 

15 

5 

10 

1 .— 

Svisa 

Fr. 

75.-- 

37.50 

18.75 

6.25 

12.50 

1.25 

Turka 

Piastr 

1800 

900 

450 

150 

300 

30.— 

Urugvaja ... 

Peso 

30.— 

15.— 

7.50 

2.50 

5.— 

0.50 

Usona 

Dol. 

15 

7.50 

3.75 

1.25 

2.50 

0.25 


Universala Esperanto-Asocio 

Centra Oficejo : 1, Tour de lTle, Geneve, Svislando 

Oficiala Informilo 

Administra jaro ^32 N-ro 19 Aŭg.-Septembro 1932 


Stato dc UEA. — Je la 31 Julio 1932 la Centra Kaso enskribis 
kotizojn (de unua de Nov. 1931 ĝis 31 Julio I93 2 )- — i J or koni- 
paro servu la nombroj por 1931, je satna epoko : 


1932 Kotizoj : ‘931 

101 Helpmembroj 99 

2.680 Membroj (M) 2.473 

4.242 Membro-Abonantoj (MA) 4.8t>6 

530 Membro-Subtenantoj (MS) 480 


7-553 (1932) Stato 3ian de Julio: (1931 7-9*8 

Garantia Kapitalo. — Akiris ateston al la Garantia Kapitalo 
kaj per tio ĉi Dumvivan Membrecon de UEA : 

Atesto: Uua Scrio: 

Antaŭa sum<> Frk. Svis. 14.400. — 


49. F-ino Agnes Champy, Anvcrs Belg » 3 <)0 - — 

50. F-ino Yvonne Jakob, Geneve » 300. — 

Frk. Svis. 15.000. — 

Elekto dc ĉcfdelcgitoj. — La komisiono de UEA, post raporto 
de la Direktoro, starigis teritorion de UEA Litovujo, kiu ampleksas 
la tutan landon kaj elektis ĉefdelegitinon, S-inon Emilio Janicki 
en Kaunas. 

Gi aprobis la elekton de S-ro Otto Ginz, ĝisnuna Delegito de 
UEA cn Praha. kiel grandurban ĉefdclegiton kun gratuloj kaj 
dankoj por ĝisnuna fidela servado. 

Jarlibro 1932. — Gi fine aperis dum Julio kaj estis disscndita 
al ĉiuj pagintaj anoj. Personoj kiuj ne riccvis ĝin, bonvolu tion 
konigi al la Centra Oficejo aŭ al la Teritoria Oficcjo. 

Adrcsaro. — Pro manko dc loko la informoj pri la adresaro 
de Dclegitoj. novaj lokoj kaj ŝanĝoj k.t.p., aperos en la venonta 
numero. 

Geneve, 15 Aŭgusto 1932. Dircktoro de UEA. 


P«p helpi al 1 T KA 


La alvoko de la Komisiono de UEA trovis ĝojigan ehon en la 
vico de nia membraro kaj kuraĝigaj estas la lcteroj kiujn ni riccvis. 
lli pruvas unu fojon plian, kiom UEA enradikiĝis cn la koro de 


l'esperantistoj. 

La Centra Kaso malfermis specialan konton por tiuj donacoj, 
kiuj servas entute por kovri la perdon kaŭzatan durn 1932 cl la 
falo de la monkurzoj. Ni raportas sinsekvc pri tio. 


DUA LISTO : 


Stato 31-an de Majo 1932: 31 donacintoj 

32. S-ro Mussi, Ostrelij, Jugoslavio 

33. S-ro Smith VVatford, Brit. 

34. Esp. Federamio de Suda Kiinrujo 

35. S-ro Delfi Dalmau, Barcelona 

36. Sennomulo en Usono 

37. S-ro Gueeritte, Surbiton, Angl. 

38. S-ro Hastings, VVashington 
49. S-ro Frant. Pytloun, Bakov n.J. 

40. S-ro Miloslav Khun. Kremnica 

41. S-ro Laldislav Kola, Prukonice, CSR. 

42. Ekskursantoj de G.E.L., Reichenberg 

43. D-ro VVilh. Dietl. Graz 

44. F-ino Ethel M. Priestman, Welwyn Garden 

45. F-ino E. G. Stacy. London 

46. F-ino E. R. Mitchell, London 

47. Brita Kongreso en Southport 

48. S-ro Fried. Bierhoff, Kreuzlingen 

49. Verdano 

50. S-ro Martin, Laigle (por servo) 


Fr. sv. 2 olo. 63 
20. — Dinar. 

5-— ŝil. 

9.— ŝil. 

100 Pesctoj. 
26.10 Fr. sv. 

100 Fr. sv. 

2.50 Fr. sv. 

50 Kĉ. 

25 Kĉ. 

30 Kĉ. 

16 Kĉ. 

5 Sil. 

I brita funto. 

1 brita funto. 
10 ŝil. 

2 brit. funtoj. 
10 Fr. sv 

0.90 Fr. sv. 

25. — Fr. fr. 


Sume 50 donacintoj. Valoro en Fr. sv. 2.315.88 
A1 ĉiuj bonvoluloj koran dankon. 

Geneve, 30 Junio 1932. Centra Kaso dc UEA. 
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Grand-Magazeno Stafa en Vieno 


subtenas la E-movadon. Dank'al la penado de S-ro R. M. Frey, 

lihrfii 'Ŭ*%*1*£ Kalkulkonsilanto, tiu <51 grandega magazeno en Vieno aranĝis kurson 

* w " jg E S j >eran t 0 j )0r j„ publiko. La firmo aliĝis al UEA kiel entrepreno 

i/ i* u.u... i„ r. 114 , f.i • , , . kaj montras multan intereson al nia afero. 

«■ • * • Kikhl. An der (Jslfronl mchla neues, Wellknegserleben eines 

Ehŭssers. Hcitz & Co., StraMburg. 310 p. 13,5x19,5 cm. (32-21). 

R- Ol San Mmi \iosmi Mia Poezio — (on/male verkita). ^ I 

" 1 1 N \i\nn. I r.i >..i ./././ Kamfutk». I.lduna mkh-Io t.»|n-ranlo, ^ 

S. Huni.Mf . - Coura prulitorien d' Espiranlo (Proleta Esi»eranta f 

Boubou & V'. Elsudo. GjHl'- 

Pro kio Johann Liehhiinll rstis /imiiiila je unl.iH" 

/""" I I r.-l" l.i|./i; "V |. I V ■ • I7.n. I « . ii.U . • > iti » i ■ i *‘r~’ 


vim Kuzmic. Solidareco (Novelo). Ekrelo, Leipzig. 6G ii 
< 17,5 cin. Prezo : Gmk. 0,80. (1932-26). 

Miuma. ĉe Abismo (Rakontoj). Ekrelo, I.eipzig. 46 p 
17 cm. Prezo : Gmk. o.45. (1932-27). 

ii \i toihu. — Apud Lantllimoj. Ekrelo, Leipzig. 80 ii 
17,5 cin. Prezo : Gmk. 0.90. (1932-28). 

La t\ri;o, tum el la aklualu poliliko. Ekrelo, Leipzig. 23 i> 
19 cin. Prezo : (iink. 0.15. (1932-29). 

\\ <is ivir in Somjel-Ftiisalund erlebten. Arbciter-Esperanto 
lierlin. IG p. 14,5 x 20,5 cm. (1930-30). 

vmm. Hakunloj por Ceknaboi. Tradukis R. Cuslagnino 
>l«*t, S. Vlto al Tagliamenlo (Itulujo). . 88 p. 13 x 19,5 cm 


m iih-kiioata slosilo iu t,sPKi«ANTO. - l\ Ijuĉ Esperantu. V. liuk, 
Sluv. Brod. 40 p. 7,5 x 11,5 cm. Prezo 2 Din. (1932-32). 

Svkda Alohii.o ii k Ehpebanto. — Ngckel till Esperanto. 9a eldono, 
101-120 miloj. Sub nfisnicoj de Inlernacia Cenlra Komitato de la 
EKperanto-Movado, ehlonis Korlugsfdreningen Esperanto u.p.a., 
Slockliolm. 32 | 1 . 7,5 x 11,5 cm. Prezo lo 6re. (1932-33). 

A. Suhild. - Esperanto-Slenogra/io laŭ Sislemo Aimt 1‘aris. Aŭtorn 
eldono, Batel. 21 p. 21 X 29,5 cm. Prezo sv. fr. 1,50. (1932-34). 

I Iampo Edooaua. — Ora Masko. (Volumo I), trait. J. Simomurn 
•npana Esperanto-Asocio, Tokio. 110 j». 19 x 13,5. (1932-35). 

NonnBHT Hartrlmks. — I nua Legolibru. Eldonis Sennacieca Asocio 
Tutmondo, Pnris. Prezo 1. — Mk. 101 j>. 17 x 12. (1932-3G). 

Ai.i \AM>HI' 1>UMAS. - Tri Rakonloj, el Impreso/ de Vojaĝoj fl83G.) 
Trndukis E. Delignv. Havebla (*« S-ro E. Delignv, St. Orner 
Frnnco). 38 p. 21 x 12. (1932-37). 

Sknnaci kca Abocio Tutmonda. - ,/arlibro 1932. SAT., Paris 
140 p. 16,5 X 12. (1932-38). 

Fhani.isko Szikaovi. — Trans lu habrloceano. Lileratura Mondo, 
Budapest. 135 i>. 19,5 x 13. Prezo : bro>5. 0.G0, »>ind. 1.00 Dolar. 
(1932-39). 

Anoi i. Baiia. — 1’urizaj Puroladoj tle.... -- E1 angla eldono tradukis 
I.idja Znmenhof. Baliaa Esjieranlo Eldonejo, VVeinheim (Baden) 
Gennanujo. 103 p. 23 x 15,5. Prezo : Gmk. 2.60. (1932-40). 

I>. Ea.inAtk.in. — 1‘rospekto dc lu Mnemonika Inslituto <le 1‘rolesoro.. 
14 ji. 21 X 14. Havetda senpnge. (1932-41). 

’ ’ — 1932 Ars Supplemenl lill 1931 ars J ubileumsmalrikel . Svenska 
Es|)eranto-F6rbunaet, Stockholm (Svedu Esperanta Federacio). 
40 |>. 20.5 X 13,5. (1932-42). 

I>-H" Sikokhikd I.iKPiirK. - Jurislischcs Wdrierbiich heulsch- 
Espcranto. Druck und Verlag Mnx llaase, Berlin. 80 i>. 17.5 x 12 
Prez.o : 1,60 Gmk. (1932-43). 

Saum Jkhuŝalmi. Eksiĝo. Tradukis, komentis kaj redaktis 
L. Vienano Eldonejo N. Szapiro, Warsta\va. 40 p. 19 x 13,5. 
Prezo : sv. Tr. 0,45. (1932-44). 

a ooji I Asino. — La I nua Suplementa Legolibro de Esperanto. 
Eldonejo KiboAa, Tokio. 98 p. 21 x 14,5. (1932-45). 

>-m Hblrn Kellbr. — iVi vojuĝas al Jugoslavio. Tradukis B. 
^ojsic. Presejo . Nova Lumo » jior Blinduloj en ln Zemuno. Prezo : 
l>in. 5.—. 32 p. 23 X 15. (Por helpi la Blindulojn). (1932-46). 

>u. Szilagvi I-i.hknc. — -4* kszeperanlo I\'yelv (I.a Simpla Esperan- 


Sta/a Magazeno, Mariuhil/erstrasse 120, \\ ien 


X O V A NETODO 


por lerni en duona jaro ludi pianon aŭ orgenon. 

Kompleta kurso eiv i:sri:it v\T() 

25 lecionoj (1 leciono en 1 semajno) 10 Nederlandaj 
Guldenoj aŭ 20 Svisaj Frankoj. 

Duona kurso, 1 2 lecionoj, duonan prezon. 

Inklude studomuzikaĵoj. Prospekto kaj provleciono 
senpage. Oni povas korespondi en Esperanto. 

Por komencantoj kaj ankaŭ por ĉiu kiu nur akiris 
malkontentigan rezultaton pere de ordmaraj lecionoj. 

Bonega fundamenlo por daŭrigata muzikstudo. 

Instituto por skriba muzlkinstruado 
Slikkerveer. ĉe Roterdamn fNpriprianHni 
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Naskiĝoj 

*** A1 Gesinjoroj Vsselstein, Delegito de UEA en Schiedam. 
Nederlando, llleto Andreo Ludoviko, 11. Julio 1932. 

* * * A1 Gesinjoroj K. Meinel, D de UEA en Ellefeld i.V., Germanujo, 
flleto, 3 Junio 1932. 

Fianciĝoj 

*** S-ro Zdenek Blazek, ano de UEA en Mnichovo UradiSte, 
ĉeĥoslov., kun F-ino M. Svobodova. 

*** S-ro Latif Jumerov, ano de UEA 33876, el Vratza, Bulgar., 
kun F-ino Fitnat Hatiz Ahmed Kadirora el urbo Sviŝtov, 20.VI.32. 

Edziĝo 

**• S-ro Jan Tromp, ano de UEA en Zaandam, Nederlandn kun 
F-ino Niesje Elisabeth Stroo, 22 Julio 1932. 


Honorigo 

*** D-ro Augustin Pitlik, Vicprezidanto de la Ceĥoslovaka Asocio 
Esperanlista kaj S-ro Al. ŝikl, ambaŭ en 1'raha estas dekoraciitaj 
per la finnlanda ordeno de Blanka Bozo, unua klaso. pro meritoj 
pri la interrilatoj ĉeĥoslovakaj-linnlandaj. 


Trafik-signalado 

I-aŭ iniciato dc nia saniideano Jcan Guerrini, la polica Komi- 
sario en Cagnes sur Mer, S-ro Tosello Bancal, lokigis 30 signal- 
fostojn kun teksto dulingva : Franca kaj en Esperanto. Ni me- 
moru ke jani en du aliaj turismaj lokoj — Cannes kaj Nice — 
ekzistas tiaj trafiksignaloj kun teksto en Esperanto apud la en- 
landa lingvo. 



ARRfcT bfcS 
AUTOBUS 


MALTO POR 
AŬTOBUSOĴ 



S-ino Elisabf.ta Sebiŝeva, pitrino de konala verkisto kaj 
propagandisto Inocento Seriŝev, ortodoksa pastro rusa en ekzilo, 
72 jara samideanino, fervore peninte por nia afero; (Barnaul, Siberio, 
Marlo 1932.) 

F-i.no D-ro Gertrud Adrian en Buer, eks-membrino de UEA 
(Laŭ Juna Batalanto). 

S-ino \ • ra M interhalter, edzino de D-ro Ivo \Vinterhalter. 
advokato ei» Maribor, Jugoslavio, 4. Julio 1932, post granda sufero. 



IViaj mortintoj 

Kun sincera bedaŭro ni ricevis informon pri la morto de jenaj 
samideanoj. Al la /amilioi ni sendas la esprimon dc niaj respekl- 
plenaj kondolencoj. 

S-ino Marcelle Tiard, 

Paris. En antaŭa numero 
ni informis pri la subita 
morto de tiu-ĉi simpatia 
samideanino, fldela kaj fer- 
vora propagandistino fran- 
ca. Malavare ŝi subtenis 
ĉiun klopodon, kiu celis 
efektivigi la idealon de la 
kreinto de Esperanto. So- 
pire ŝi atendis ia 24an kon- 
greson en Parizo, sed la sen- 
kompatasorto ne volis tion, 

Operacio pro apendicito 
linigis tiun riĉan vivon, 

1. Junio 1932. 

S-ro Nauu Canĉia Fu, 

Delegito de UEA en Chin- 
kiang, ĉinlando., Mnrto 32. 

(Laŭ letero de Warug Jeh 
Jai, Soochow). 

D-ro Max I.eo, snmi- 
deano el Dresden, en Kobe 

(Japan). Instalinte! Fot-kemian instiluton por, la regislaro jnpann, 
li povis inlerkoinpreni&i nur en Esjieranto kun siaj kunlaborantoj. 




Alfred Christensen. 

S-Ho Alfred Christensen, Prezidanto de la Centra Dnna Espe- 
ranlista Ligo, Odense, 13 Junio 32, ano de UEA 13801. 46 jaraĝa. 
Simpla, laborema propagandisto, nelacigebla kaj persista. 

S-ro Ernst Klemm, Supera instruisto en Chemnitz, tre agerna 
samideano, ano de UEA 23521, 73 jara, 13. Junio 1932. 

D-ho Linse, malnova samideano kaj iama kunredaktoro do la 
Geririana Esperantisto, dum 1909 estro de la Propaganda centro 
en Berlin., Aprilo 1932 Frankfurt am Main. (Laŭ G.E.). 

S-ro J. \V. F. Poolen, Ano de UEA 8459 en Botterdam, 12 Aprilo 
1932. Fidela ano de nia Asocio depost 1913. La enterigon ĉeestis 
60 samideanoj ,kaj parolis ĉe la tombo S-ro Vermaas, Delegito kaj 
Honora Membro kaj ĉefdelegito nederlanda S-ro Telling. 

S-ro G. Noble Farmer, Ano de UEA 4495, seninterrompe ano de 
nia Asocio depost 1912. Marto 1932, 83 jara., London. 

S-ro C. D. Baxendall, Ano de UEA 13717, depost 1915 seninter- 
rompe ano de nia Asocio, 16 Marto 1932, London. 

S-ro Antin Karat.nyckyj, Vicdelegito de UEA en Kolomea 
(Polujo) sekretario kaj fondinto de Progreso, Landa Societo de 
Ukrainaj esperantistoj, akcidente en rivero Prut 9.7.32. La lokaj 
samideanoj partoprenis la funebran ceremonion. 

Sinceran kunserilon ! 
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• • • 


I.a oficialH jrazeto de la hungara fitata 
turUma kon»llantaro kaj la stataj fervojoj 
»ul> tltolo » Idegenforgalmi Tudosito » (Frem- 
diiltrafika Sdijrilo) aperijrns en £iu numero 
sciigojn pri Knperanto. 

Srrulii ilunkon al iefredaktisto Tabori 
Kornel, honora inembro de HES, (adreso sub 
«unrn jra/.nto/ Budnpest, VI., Andrassy-ut 
7.1) . 

Se vi aciat ian interesan turisrnan novajon 
rilnte Hungarujon kaj Esperonton, se vi 
fara» paroladon en Esperanto pri llungarujo 
i«r sondu al II sciigon, ke li aperigu ! 



* ’* l.a akeiuloj de la eks-Presa Esperuntista Societo (antaŭe rue 
Lacŭpĉde 3.'1, Paris) estas insiate petataj skribi al F-ino C. Hoyer, 
J l rue des Carnies, l*aris .j, konigante sian detalan adreson kaj 
inonlrante la noruliron de siaj duaseriaj akcioj. 

*** l’i p Ĵ juna uno de UEA estas F-ino hinnlo Choinette, naski- 
fcfintu la fiun de Majo 11*32. La ire|nitroj renkon tijjis tlum |a antverpena 
kongreso 1 92* kaj poste gcedziĝis. Ili konstante interparolas en 
Esfierunlo kuj ili intencus iiislrui gin kiel unuan linjfvon al la infuno, 

Kurso iior kandidatoj de la Atataj ekzarnenoj de Esperanto 
okuzos en Pralia I. Oktobro li»32 — 28. Februaro 1933. Pri fci estas 
grnndn intereso iam nun. Ciu inlercsito turnu sin al Ĝeĥoslovaka 
esperunln institulo, Pruha-ll. Kremencova No. 17. 
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Esperanto kaj stenografio 

l.a intereso prl Esperanto-atenograllo kreskas iom post iorn. La 
(•ermiina Stenojrraf-I nio ■ Stolze-Schrey » en lterlino informas nin 
i*ri npero dc 2 intcresnj arlikoloj |*ri Esperanlo-stenogralio Cenerale 
kaj la ndaplo de la sislcmo Stol7.c-Sclirey en la plej disvastigitn 
stenogrnli-orjfano uermana .|)er Schrifŭart ». Ambaŭ artikoloj 
estas verkitai de Itobert Kreuz, L.K., direktoro de la LC.K. en 
Cionevo kaj konuta Btenourafu laŭ la nomita sistemo. La adapto 
tlt* !n sislcmo, nlfuritn nl vfo liritfvoj, estas sukcese uzntn de multnj 
por steno^rn!! llsprmnlon. 


Radiotelegrafistoj 


lam ni bezonos interkomunikiĝi per radio kaj ĉur ne ekzistns la 
necesa alfabeto, mi volas f.roponi nl ĉiuj Hadiotelegrafistoj suinideanoj 
la uzadon de nunu ulfabelo kun In unika Aanĝo norne : la literoj estos 
la sama el la Morsa Alfabeto esceptanle la sekvantaj. C C*1 II J 
kaj S, ke estos la snmaj el la Morsa Alfabeton sed.Juspost la signalon. . . 
I '6* ps ‘us Ire facila la interkomunikado per nia kara lingvo 
So min propono estus akcefdola, mi estus ankaŭ tre feliĉa 
esti iornete utiiu. Tion esperante, mi sendasalĉiuj tutkorajn salutojn. 

PrmnUvo Oorndo. Ano de la U EA kaj Hadiotelei;rafisto el la 
Hispana Aeronauliko Arrneo, Larache, Maroko. 


Tutmonda Esperanta Kuracista Asocio 

l.n la pasinta jaro nia Asocio spertis gravan, ne antaŭvideblan 
nek evileblan monpcrdon. Pro Uo nia tre fervora redaktoro, D-ro 
Keiupeneers dum kelka lompo devis ĉesigi la aperadon de I.M.H. 
(Internacia Medicina Hevuo). Estante konsciaj ke eble kolej;oi. 
iniskoiupreiianle la situacion, forlasos niajn vicojn, mi turnas nin 
, '» bonvolo de niaj amikoj kun la urĝa pelo rezervi al nia afero la 
loiijftempe prezentitan tidelecon. 

l.a teinpo estas vere kriza i.or fiiuj, sed unkaŭ nun la"maljrranda 
elspozo de 1 dolaro jare nc clreligos la budĝeton de niaj membroj. 
iml rm alvokas vin, karaj kolegoj : restu lidelaj kaj, se eble, varl.u 
noM.jn abonantojn. Memoru la proverbon : concordia parvae 
ras crescunt, discordia ruaximae dilabuntur. Kun koleifai salutoi 

D-ro Bluth, vicprezidanto de T.E.K.A. 


Skoltoj 

En Aŭtuno alvoku ln skoltnron de via loko por lerni Esperanton 
b preparas sin por momHrndarrgo en Uungarujo kaj tial ili bezonas 
Esperanton, kiu estas unu el la ollcialuj linjrvoj dc la Jamboreo I 
l.ra samakauzo iU interesiĝas f.ri Budapest, do unue proponu al 
Ui lumbildparoladon t.ri Buda|>est en sia propra linjrvo. (70 belain 
fotojn sur lllmrubandelo, uzebla en kutima kino-aparato ni sendas 


senpage kun klariga tcksteto ankaŭ afiSon, se la parolado estas jam 
cerligala !) Dum la parolado vi povas lerte paroli pri neceso, utilo 
kaj lernado de Esperanto kaj proponj kurson. Ni deziras ankaŭ 
koresf.ondantojn el diverslandaj skoltoj. Pluajn informojn ni volonte 
donas : Skolta F.speranto-Bondo, Budapest, V., Nagy- Sandor-u. 6. 

Leipzig-a Foiro 

ĉiuj gesarnideanoj, kiuj vizitos la Leipzig-an Aŭtunan Foiron 1932 
estas petataj, vizili la oficialan Foiro-Henkontejon de la Esj.erantistoj 
en la oficejo de la Esperanto-lnstituto por la Gcrrnana Bespubliko, 
kiu de nun troviĝas Johannisplatz 5 korto-domo 1 1 a etaĝo. neplu en 
la malnova ejo. 

Cetere ili kore estas invitataj, viziti la Foiran kunvenon aranĝotan 
de la Leipzig-a Grupo en kafejo ■ Bienenkorb » Dresdner Strasse 8. 
Gi okazos lunde la 29an de Aŭgusto je la 8a vespere. 



Internacia Polica Ligo 

Oficiala Informilo 


Nia landa delegilo, sinjoro E. Lipik, Berlin N.C). 18, Lands- 
bergerstras.se 33, kolektas bildojn, kiuj prezentas policistojn dum 
dejorplenumoj diversspecaj. Li jam nun starigis tian arkivon |.or eluzi 
d'in iiropagnndeele. Ni petas nian liganaron, nepre subleni sinjoron 
Lif.ik, informi lin pri ĉiuj okazoj kun tiaj momentoj, iiavigi al li ankaŭ 
bildojn, kiuj iel ajn rilatas la uzadon de nia lingvo inter la policistnro. 
Ln propagando per tiaj bildoj jain nun f.ovas komenci, la arkivo 
jam nun disponas pri 0U0 kliŝoj. Ankaŭ la redakcioj de la esperantaj 
Bevuoj estas petataj. nei.ro alsendi tiajn jam uzitajn kaj de ili ne 
fdu bezonatajn kliŝojn. A1 ilia dispono ankaŭ estas kliŝoj el la arkivo. 

Sinjoro Lipik sj.cciale ankaŭ interrilatas kun la estraro de la 
Internacin Polica Federacio en la persono de ĝia sekretario, sinjoro 
U inkler, Berlin. Ci tiu Federacio nunjare konrerencos en Amsterdam. 
I.a klopodoj de sinjoro Lif.ik celas aranĝi esperantlingvan kurson f.or 
la partoprenontoj de ĉi tiu konferenco durn ĝia daŭro. Ni esperu 
atingi tian sukceson ! 

Sinjoro Schulze raf.ortas el Chemnitz, ke tie denovc ekregas la 
intereso por nia lingvo inter la policistaro. Kelkaj policistoj jam 
partof.renas novan esperantlingvan kurson f.or plenumi ekzamenon 
en -Majo kaj ricevi In pcrmeson, oficiale porti lingvan insignon dum la 
dejoro. ° 

IMue la gruf.o Antwerpcn, ĝia sekretario sinjoro Edm. v.d. Aŭwera, 
alsendis grupan raporlon laŭ jena teksto : 

Nia grupo ĉiam tre vigle laboras. Je la '26.2.32 okazis tre interesa 
kunveno. La komitato kaj la menibraro sj>eciale festiski ^rupan r>rezi- 
dnnton, sinjoron Derweduwen, Jules, en ĉi tiu kunveno. La sekretario, 
sinjoro Van der Auwera solene bonorigis sinioron Dervveduven, la 
landan delegiton de I.P.L., okaze de lia promocio kiel polica komisario 
en Antwerpen. Li speeiale dankis al la prezidanto por la grandamorala 
subteno, kiun li donis al la grupo kaj al la policfaka esperantlingva 
movado. Sinjoro Derwenduwen afable dankis kaj donis la certigon 
de sia preteco ĉiani kunhelpi por pligrandigi kaj plifortigi la esperant- 
lingvan movadon inter policistoj de ĉiuj rangoj. 

l.a promocio de la grupa prezidanto kiel f.olica komisario estas tre 
va orplena nor ma lingva movado inter la policistaro de Antwerpen. 

La prezidanto ankaŭ honore dankis al la ĝisnuna kasisto sinjoro 
Drevepondt, Jozef, kiu depost la jaro 1911 iidele kunlahoris en nia 
movado por nun forlasi la polican deĵoron, vivi kiel pensionulo. La 
grupo deziris al li inultjaran vivon en feliĉo kaj saneco. 

Kicl no\ an kasiston la kunveno elektis sinjoron Scheipers, Jos. 

1 utkorc ni danku la grupon Antwerpen per aldono de niaj gratuloj 
al sinjoro Derwenduwen kaj de nia speciala danko al sinjoro, inspek- 
toro Drevepondt. 1 

La gerrnanlandaj policaj fakrevuoj « Die Deutsche Polizei, Die 
Ihurmgische Polizei, Die S3chsische Polizei » lastmonate publikigis 
artikolojn de ma liga redaktoro pri lingvaj malhelpajoj en internaciaj 
mterrilatoj. La artikoloj celas veki la intereson por nia lingva niovado 
inter la tuta f.olicistaro, por atingi kunhelpon de la fakligaj estraroj 
en la disvastigo de nia lin^vo. Nur per helpo de la plimulto ai la tuta 
policistaro m povas atingi nian iincelon, la oficialan enkondukon de 
nia helplingvo en la internacia servo de la polico I 


A. Pohle, 
Liga redaktoro. 


N-ro 8/9. 


ESPERANTO 


135 (13) 


Korenpondado 

Interŝanĝo de objekloj 


Petoj kaj Proponoj 

l.VrfKV^t NO.IfKftfO 


Mallongigoj: L-letero ; PK-poŝtkarto ; Pl-poŝtkarto ilustr. ; bfl.- 
poŝtmarko sur bildflanko ; Gaz.-gazeto ; k.ĉ.l.-kun ĉiuj landoj 
C.r.-certe respondos. 


Aizpute (Latvio). — D-ro P. Zvirgzdinŝ, I3oju iela 16. PM. laŭ Michel 
aŭ kvanton je kvanto. 

Amslerdurn (Nederlando). — S-ro N. Zilver, Damrak 95 (Box H & P) 
nur PM. malrespondas bagatelojn. 

Anvers (Belgujo). — S-ro C. Goossens, rue de Bom 27, PM sendu 50 
diversajn el via lando mi sendos sainan kvanton el Belgujo. 

Barcelona (Hispan.). — F-ino Adela Castaner, Asturias 11 tienda, PI. 

Houchout (Antverpeno Belgujo). — F-ino J. Mylen»ans, Van Colen- 
straat 9, deziras interŝanĝi PM. Nepre respondos. 

Budapest. — Kun skollo kaj knaboj deziras korespondi inter ai>o 
12-22) la membraro de Hungara Skolta Esperanto Hondo, Budapest, 
V., Nagy Sandor-u. 6. (Dirŭ tion al lokaj skolt-trupoj !) 

Burgas (Bulg.). — S-ro \'angel Markov, fervojolicisto ulica « Vardar » 
N 25, L. PK. kun gesamideanoj el la tuta mondo. Certe respondas. 

Douro I (Portugal). — S-ro Armando Martins, Felgar, PI., k.ĉ.l. 

Frudek 2 (Celioslov.). — S-ro D. Suŝovskij, Slare Mesto 74, seriozan 
kor-don kun famiiioj el apudinaraj regionoj kaj maraj banlokoj. 

(iĉrlitz (Germanujo). — Esperantista grupo « Verda Stelo », propona, 
viglan korespondadon k.ĉ.l. L. 1*1. La estraro kontrolas kajs 
garantias respondon. Skribu al Gerliard l.angner, Zeppelinstr. 13. 

Helsinki (Finnlando). — S-ro Leo Jalava, ĉefdelegito de UEA, 
Maarinakatu 17, PM kun seriozaj kolektantoj en ĉiuj eŭropaj 
landoj laŭ inankolisto sur la bazo de Michel 1932. 

Karnobal (Bulgar.). — S-ro Genĉo Kojĉev, jugristo, PM kontraŭ 
samvaloraj eksterlandaj laŭ Vvert 1932. Interesiĝas ankaŭ jiri 
foto-amatoreco kaj pentro-art. Hespondas ĉiain. 

I.aruchc (Maroko). — S-ro Primitivo Garrido, Aviacion Militar, 
PI. kun freiridlandaj fraŭlinoj. Certege resp. 

Loung 6 (ĉeĥoslovakio). — S-ro Jozka 5korpil, lirma David. Juna 
poeto PK., L. interŝanĝi objektojn k.ĉ.l. 

Mutmĉ (Svedlando). — Ni estas 34 lilatelistoj en nia klubo kiu serĉas 
lidelajn interŝanĝ-arnikojn en : Albanio, Aŭstrio, Bulgario, Belgio, 
Monaco, Luksemburgo, Svislando, Hispanio, Porlagulo, San 
Marino, Malta, Islando, k.t.p. kaj ĉiuj landoj kaj insuloj de ekster- 
Eŭropo. Mi petas skribu ĉiuj filatelistoj kaj afranku fllatelie. 
Ni laros sarne. Eric Henricsson, Foreningsgatan 87 c. 

Malnu 5 (Sved.). — S-ro Aksel Paulssen, Kungsgatan 54, Pi., kun 
samideanoj en Afriko, Azio, Aŭstralio kaj Suda Ameriko. 

Mexico D. F. (Meksiko). — S-ro M. C. Rodriguez, Apartado 2482, 
PM k.ĉ.l. escepte Francujo, Germanujo, Ceĥoslovakio, Anglujo, 
Italujo kaj Usono. Nepre respondas. 

Minsk (Sovetio). — S-ro Petro Sulkovskij, Kladbisĉenskaja 27, kv. 2, 
deziras interŝanĝi riĉe ilustritan gazeton Projektor kontraŭ Espe- 
ranto de UEA. 


Mischum (Aŭstralio, Victoria). — S-ro H. M. Lanyon, serĉas kores- 
pondadon por klasanoj (Kursanoj). 

Mortsel (Belgujo). — F-ino Pauvvels Colette, Prins Leopoldlei 64, 
pki, k.ĉ.l. escepte Ceĥosl. 


Narrogin (Western Australia). — S-ro L. lllingvvorth, poŝtkesto 21, 
loo-250 uzitajn PM kun Turkio, Danzig, Sovetio, Norvegio kaj 
ekster-eŭropaj landoj. 

Nebonj poŝlo Hopice (Cefioslov.). — S-ro Josef ŝtepan, instruisto, 
PM., fot-aĵoj, L., PL, k.ĉ.l. 

NeuchĜtel (Svislando). — S-ro Einmanuel Zŭrcher, instruisto, PM. 
(500-1000) svisajn kontraŭ la sama kvanto el ĉiuj landoj, por la 
25 geknaboj de sia klaso (13-14 jaraj lilatelistoj). Kun instruistoj 
aŭ seriozaj kolektantoj. Certe kaj tuj respondos. 

Bethel (Francujo). — S-ro Desray, korespondas k.ĉ.l. 


Sofia (Bulgar.). — S-ro Ivan H. Krestanov, str. 6 Septemvri n-ro 2, 

S or dudek lernanlinoj de la Komerca Gimnazio Minerva, kie 
isperanto estas devige instruata, PI. L. Hespondos certe. 

Tirnovo (Bulg.). — S-ro Todor Botev, Gandanneriiski podolicer, 
L., PK. kun gesainideanojj el la tuta mondo. 

Videniŝkiu (Varniskes, Litovio). — S-ro V. Hakauskas PL, kun 
leganloj de « Esperanto ». 


Vlissingen (Nederlando). — S-ro D. F. van Rosevelt, sekretario de la 
Esp. Societo La verda stelo, por la membroj. Hespondo garantiata. 

Wellington (New Zealand). — S-ro Miroslav Pavlinovich, c-o G.P.O., 
L., PI., k.ĉ.l., precipe kun Ceĥoslovakaj kaj Francaj gejunuloj en 
Esp., Angle, aŭ Kroate. 


Adresaro. — BES-Adresaro de Esperantistoj el ĉiuj landoj aperis. 
Prezo : Unu ekz. 1. — Frk. svisa. — Mendu ĉe : E-Eldonejo, 
BES, Poŝtejn, Cefi oslov. 

Adreso petata. — Por eviti malbonan konkludon mi petas samide- 
anon Jan Cosola, lastatempe en Nice, sciigi al mi sian nunan 
farton kaj adreson. Perado rekoinpencata. Julio Kroibich, pordisto. 
H6tel Metro|>ole, Chamoniv, France. 

Alenlu 1 Esperanto-organizaĵoj kaj eldonistoj bonvolu sendi propa- 
gando- kaj reklammaterialon por ekspoziciajceloj kajregule inemori 
pri jena adreso : Belga Skolta Esperanto-Sekretariejo, Propagando- 
Fa ko, 2 6 Tweelingenstraat. A n t\erp eno (Belgujo). Kun antaŭdanko. 

Fdzigdeziro. — Vidvo, 33 jara, mezaita blonda ŝatus edziĝi kun 
esperantistino, fraŭlino aŭ eksedzino, sen infano. Johano Tonigold, 

Kralj e viea Marka ul. 47, Sta n Bec ej, Dunavska Bano\lnu (Jugosl.l. 

FolografUtoi — Amatoroj ku/ l'mp .smloj I — Hefoje mi turnas miu al 
ĉiuj samideanoj de la luta mondo, kiuj ne ankoraŭ anonciĝis, 
kun la peto sendi luj siujn adresojn al la subskribinto. Celata 
estas : eldono de adresaro, starigo «le internaciu organizo, kreo de 
fotogratia terminuro, fondo de foto-revuo. — \Vlodzimierz Pfeiffer, 
D elegito de UEA, K siegarnia Fiszera, Loilz, Pollando. 

Crandan rekompencon — ricevos tiu, kiu imliko* ai mi rimedoit, 
per kio la (ibestulo, kruelege mortmartelinta inian dormuntun 
fraton, frumatene je la 9-u de Junio 1932, estos kaptitu. <ii vundis 
ĉiujn familianojn — rpian 70 jaran patron alkurinta por helpi. 
\eninta ul tiu ĉi kruelaĵo mi staris kaj ankoruŭ sturas untaŭ 
malluma mistero. Samideanoj, mi elkore petus vin, helpu min 
trovi la solvon de tiu ĉi problemo. Skribu al : Heinrich Dresselluius 
Lehrer, Schloss Holte 173 bei Bielefeld, Germanujo. Aldonu al 
la udreso : Bitte nachsenden. 

Kutolikismo. — Ne-katolikoj kiuj deziras informojn pri la katolika 
diservo povos ricevi ilin senpuge de unu el kutolikaj inforui- 
olicejoj en Nederlando pere <le I korespondunto M. «ioosens. 
Noblestraat l<». Brielle, Nederla ndo. 

Komercistoj atentu. — Fabrikejo tauga por fabrikado de arle- 
farita silko aĉelebla. Senpaga liverudo de akvo. Sin turni ul 
D-ro John B. Primmer, Delegito de UEA, Cowdenbeath, Skot- 
l ando. 

Presado. — Librojn kaj ĉion alian presas en plej bona aranĝo je 
prezoj malaltaj, presejo Arthur Berthold, Bahnliofslrusse, Frohburg 
i n Sachsen (Germanujo). 

Privaloficistoj \ — Mi deziras ekrilaligi _kun i>in ist.)j kaj oiicistaj 
organizacioj en ĉiuj landoj (kroin Cefioslovakio) por interŝanĝo 
de opinioj ktp. Speciale kun kolegoj el ininistru kaj motalfandeju 
branĉoj. J. K. Kosina, Praha XII, Vocelova 4, Cefioslovakio. 


: 


u 
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Esperantlingva Novelbiblioteko 

Rcdalftata de Leono Vienano. 

N-o I. Eksiĝo (N. Jeruŝalmi), trad. Leono Vienano. 
N -0 2. La vizio. La vesto. (B. Prus) , trad. Lidja 
Zamenhof. 

N-o 3. La mistero. Unu horo. (P. Romanov) , trad. 
Isaj Dratvver. 

La ĉelo de la « Esperantlingva Novelbiblioteko »> 
estas : Havigi al la leganto novelojn : 

1 . interesegajn, dank’ al la altgrade aktuala kaj streĉa 
enhavo (koncerne la individuan kaj socian vivon) 
vortigita per granda arto de literatura talento. 

2. facilajn, dank’ al la popuiara kaj simpla maniero de 
esprimado de la plej komplikaj pensoj, sentoj kaj 
problemoj. 

3. inlernaciajn, prezentante la literaturajn kreaĵojn de 
diversaj nacioj. 

verkitajn en flua l(orel(ta Zamenhofa stilo evitigante al la 
esperantistaro uzadon de lingvaj malĝustajoj kaj diskoni- 
gante imitindan stilon esperantan. 

Se vi volas ĝui belon de literaturo kaj alproprigi al vi 
korektan stilon esperantan, legu atente la 
Prezo de ĉiu novelo 0,45 sv. fr. Sendkostoj 10 %. 

Ni liveras nur post antaŭa pago. 

Librejo N. Szapiro, Warszawa, Nowolipki 8. 

Ĉe ni estas ankaŭ havebla la nova lernolibro laŭ sen- 
pare metodo « Esperanto per Esperanto » Leono Vie- 
nano. Prezo : 1 sv. fr. 

Ni akceptos ankaŭ poŝt-aŭ U.E.A. respondkuponon. 
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10-a.eld.1932 


Jus aperis 

la senpacience atendata 10-a jubilea eldono de 


►ES-a Adresaro 

de esperantistoj el ĉluj landoj. 


Tiu ĉi bezonega helpilo por ĉiu esperantisto enhavas 
sur 120 paĝoj 1 . 1 00 adresojn kaj 110 portretojn de 
esperantistoj cl pli ol 40 landoj. — Laŭprofesia kaj laŭ- 
inklina registro ebligas tuj trovi la deziratan adreson. — 
Prezo nur I Frk. sv. aŭ 4 respondkuponojn aŭ egal- 
valoro. — Detala 8 paĝa prospekto senpage. — Eldonis 
kaj sendas nur kontraŭ antaŭpago : 

IIES, Bohema Espcranlo-Servo. Polŝtcjn, Ĉehosloval?io. 




RUMANA B0NHUM0R0 

en olektitaj rakontoj. 

Konipilis P. Firu l?aj S. Prag ano. 

64 paĝa. Bona preso. 1 9 X 13 cm. 


E! 


recenzo 


Ea k\in rakontoj sub titolo : Pumana Bonhumoro, 
apcras en beleta eldono kaj tre bona stilo. Ili posedas 
lokan kolor.on. tipajn karakterojn. sed estas ofte pli ironiaj 
ol simple bonhumoraj. « Du lotbiletoj » montras avidon. 
krudon ce urbetanoj kaj amuzajn misokazojn ; en « Oĉjo 
Kado » kamparano sprite spitas nobelon : « La sta- 
ciestro » kaj « Li ne estas hejme » estas ŝercaĵoj, sed 
« La venkinto de Napoleono » plej plaĉis al mi, ĉar tre 
amuze pentrita estas tiu maniula profesoro, ĉiujn tedanta 
per sia vana dumnokta serĉado al forgesita propra nomo. 

Prezo de unu ekzemplero kun sendo : 2 Fr. sv. 

Deponejo : Libroservo de UEA 

1, Tour de Plle, 1 
GENEVE, Svislando 


* 

: 

* 

* 


La tuta esperantistaro havas intereson ekscii, ko 

LA NOVA EPOKO 

La Literatur-Scienca organo de 

SENNACIECA ASOCIO TUTMONDA 

(Sidejo en Parizo), aperas jam de kelka tempo 
kun novaj vesto kaj aranĝo kaj ke ĝia jara abon- 
prezo eslas nur 2.50 gmk. (Unuopa ekzemplero 
kostas 0.50 gmk.) 

Pro la fakto, ke ĉiuj abonantoj de SENNACIULO 
rieevas « La Nova Epoko », Ci t’iu lasta, 20-paĝa, 
grandformata, riĉe ilustrita revuo fariĝis la plej 
grava kaj plej disvastigata tiaspeca organo kun 
sia eldonkvanto de 3.000 ekzempleroj. 

La Mngvosclenca rubriko 

estas jam kompetente redaktata de profesoro G. 

NVaringbien kaj la kunlaboro de aliaj kompeten- 

luloj estas certigata por la estontaj kajeroj. La 

aliaj rubrikoj estas ĉefe jenaj ; Literaturo (poe- 

zio kaj prozo originala kaj tradukita) ; Scienco; 

La Paĝo de V Filozofo; Sur la Ekrano; Sub la 
Sagoj de I’ Kritiko. 

Neniu esperantisto povas malhavi liun gaze- 
ton, se li celas konscie la prosperon de la espe- 
ranta movado. 

Nlendojn kuo samtempa pago oni adresu al 
Administracio de S A T, Colmstr. 1, Leipzig 0. 27 



